(PL) INSTRUKCJA OBSEUGI - WSKAZOWKI DOTYCZACE OBSEUGI I BEZPIECZENSTWA
KOSMETYCZKA SYMBOL: 27586 EAN/GTIN: 5907451375594

(EN) OPERATING INSTRUCTIONS - HANDLING AND SAFETY INSTRUCTIONS
TOILETRY BAG SYMBOL: 27586 EAN/GTIN: 5907451375594

(DE) BETRIEBSANLEITUNG - BEDIENUNGS- UND SICHERHEITSHINWEISE
KULTURBEUTEL SYMBOL: 27586 EAN/GTIN: 5907451375594

(CZ) NAVOD K OBSLUZE - PROVOZNi A BEZPECNOSTNi RADY
KOSMETICKA TASKA SYMBOL: 27586 EAN/GTIN: 5907451375594

(FR) MODE D'EMPLOI - INSTRUCTIONS D'UTILISATION ET DE SECURITE
TROUSSE DE TOILETTE SYMBOLE : 27586 EAN/GTIN: 5907451375594

(IT) ISTRUZIONI PER L'USO - ISTRUZIONI PER L'USO E LA SICUREZZA
BEAUTY CASE SIMBOLO: 27586 EAN/GTIN: 5907451375594

(ES) MANUAL DE INSTRUCCIONES - INSTRUCCIONES DE USO Y SEGURIDAD
NECESER SIMBOLO: 27586 EAN/GTIN: 5907451375594

(NL) GEBRUIKSAANWIJZING - HANDLEIDING EN VEILIGHEIDSINSTRUCTIES
TOILETTAS SYMBOOL: 27586 EAN/GTIN: 5907451375594

(SE) BRUKSANVISNING - ANVANDAR- OCH SAKERHETSANVISNINGAR
NECESSAR SYMBOL: 27586 EAN/GTIN: 5907451375594

(GR) OAHI'IEX XPHXHZX - OAHI'IEX XPHXZHX KAI AX®AAEIAX
NEXEXEP YYMBOAOQO: 27586 EAN/GTIN: 5907451375594

(RO) INSTRUCTIUNI DE UTILIZARE - INSTRUCTIUNI DE UTILIZARE SI SIGURANTA
GEANTA COSMETICA SIMBOL: 27586 EAN/GTIN: 5907451375594

(PT) MANUAL DE INSTRUGOES - INSTRUCOES DE UTILIZACAO E SEGURANCA
BOLSA DE TOILETE SIMBOLO: 27586 EAN/GTIN: 5907451375594

(BG) MHCTPYKINN 3A YIIOTPEBA - YKA3AHUS 3A YIIOTPEBA U BE3OIIACHOCT
TOAJIETHA YAHTA CMBOIJI: 27586 EAN/GTIN: 5907451375594

(HU) HASZNALATI UTMUTATO - KEZELESI ES BIZTONSAGI UTMUTATO
KOZMETIKAI TASKA SZIMBOLUM: 27586 EAN/GTIN: 5907451375594

(DK) BRUGSVEJLEDNING - BETJENINGS- OG SIKKERHEDSINSTRUKTIONER
TOILETTASKE SYMBOL: 27586 EAN/GTIN: 5907451375594

(SK) NNAVOD NA POUZITIE - POKYNY NA POUZITIE A BEZPECNOST
KOZMETICKA TASKA SYMBOL: 27586 EAN/GTIN: 5907451375594

(FI) KAYTTOOHJE - KASITTELY- JA TURVALLISUUSOHJEET
KOSMETIIKKALAUKKU SYMBOLI: 27586 EAN/GTIN: 5907451375594

(LT) NAUDOJIMO INSTRUKCIJA - NAUDOJIMO IR SAUGUMO INSTRUKCIJOS
KOSMETINE SIMBOLIS: 27586 EAN/GTIN: 5907451375594

(LV) LIETOSANAS INSTRUKCIJA - LIETOSANAS UN DROSIBAS NORADIJUMI
KOSMETIKAS SOMINA SIMBOLS: 27586 EAN/GTIN: 5907451375594

(EE) KASUTUSJUHEND - KAITLEMIS- JA OHUTUSJUHISED
MALA COSMAIDEACH SIOMBAIL: 27586 EAN/GTIN: 5907451375594

(SI) NAVODILA ZA UPORABO - NAVODILA ZA RAVNANJE IN VARNOST
KOZMETICNA TORBICA SIMBOL: 27586 EAN/GTIN: 5907451375594

(IE) TREORACHA USAIDE - TREORACHA MAIDIR LE hUSAID AGUS SABHAILTEACHT
EMALA COSMAIDEACH SIOMBAIL: 27586 EAN/GTIN: 5907451375594

(MT) ISTRUZZJONLJIET TA’ UZU - STRUZZJONIJIET DWAR L-UZU U S-SIGURTA
BORZA TAL-KOZMETICI SIMBOLU: 27586 EAN/GTIN: 5907451375594

(HR) UPUTE ZA UPORABU - UPUTE ZA RUKOVANIJE I SIGURNOST
KOZMETICKA TORBICA SIMBOL: 27586 EAN/GTIN: 5907451375594

(RU) THCTPYKIIHA 110 SKCIUVTYATAIIMU - THCTPYKIIUH 110 UCIIO/Ib30BAHHMIO 1 BE3OITACHOCTHU
KOCMETUUYKA CUMBOJI: 27586 EAN/GTIN: 5907451375594
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EN

Dear Sir or Madam, thank you for purchasing our product!

Before using the product, please read the following instructions to ensure proper use of the product.

Please keep this manual for future reference and follow its recommendations, as failure to follow its instructions may pose a threat to life or health.
APPLICATION AND DESCRIPTION

A set of transparent cosmetic bags is a practical solution that will help you organize the contents of your luggage regardless of the purpose of your
trip.

The set includes three pieces in different sizes, so each one is perfect for different applications — from cosmetics to small accessories.
Each cosmetic bag is equipped with a zipper, which increases the safety of stored items and allows quick access to the interior.
Thanks to the transparent walls, you can easily locate the thing you need without having to search through the entire bag.

QUICK ACCESS - See what you have immediately, without time-consuming searching.

AIRPORT READINESS - No obstacles at checks, thanks to transparency.

3 DIFFERENT SIZES - From short trips to long expeditions, there's something for everyone.

DURABLE MATERIAL - Solid materials guarantee long use.

EASY PACKING AND UNPACKING - Simple organization of items for faster access and hassle-free luggage management.
MULTIFUNCTIONAL - Not only for cosmetics; great for documents, jewelry and even snacks for kids.

INCREASED CONTROL - Confidence that you have everything you need with you.

The transparent material eliminates the guesswork of what's inside, allowing you to quickly locate the item you're looking for, which is invaluable,
especially when traveling.

The visibility of contents makes it easier for airport baggage handlers to work, which can speed up the security process. This allows passengers to
enjoy a smoother, less stressful airport experience.

A waterproof cosmetic bag effectively protects stored cosmetic products, electronics and other valuable items from moisture, which is especially
important when traveling to places with high humidity or near water.

The carrying handle in the largest cosmetics bag allows you to easily and comfortably carry the cosmetics bag, especially when it is full or when the
user is holding other items.

TP

The device must be checked for completeness of delivery and any visible damage.
In the event of an incomplete delivery or if you notice damage due to faulty packaging or transport, please contact the service hotline.

TECHNICAL DATA

Zipper

Stylish and comfortable

For women and men

Perfect for travel

Fastened with a zipper

Carrying handle (the largest cosmetic bag)
Color: transparent

DIMENSIONS:
e  Large cosmetic bag: 30cm x 22cm x 8cm
e Medium cosmetic bag: 24cm x 20cm x 4cm
e Small cosmetic bag: 19cm x 14cm x 4cm

SAFETY INSTRUCTIONS

®  Before installing and using the product, please read this instruction manual carefully.

®  This product may be used by children aged 8 years and over and by persons with reduced physical, sensory or mental capabilities or lack of
experience or knowledge, provided they are supervised or have been instructed on the safe use of the product and understand the resulting
risks.

®  Children must not play with the product.
® (Cleaning and maintenance may not be performed by children without supervision.
®  Make sure that packaging materials are not left unattended. Children may start playing with them, which is dangerous.

®  Keep the foil packaging of the product away from children (risk of suffocation)

®  Avoid sources of ignition: avoid contact with flames or heat-generating devices (may cause fire)

®  Protect the product from extreme temperatures, direct sunlight, high humidity, flammable gases, solvents.
®  For cleaning, use a damp cloth or a mild detergent.

® Do not use a damaged device.



If safe operation is no longer possible, discontinue use and secure the product against further use. Safe operation is no longer possible if the
product: - has been damaged, - does not function properly, - has been stored for an extended period under unfavourable conditions or - has
been excessively stressed during transport.

It is prohibited to use the product if any part is damaged.

Always use the product as intended.

TIPS AND INFORMATION ON THE MANAGEMENT OF USED PACKAGING
The packaging is made of environmentally friendly materials that can be disposed of at your local recycling center.

Used packaging material should be delivered to a waste disposal point designated by local authorities. Information on the possibilities
of recycling the used product is provided by the municipal or city office.

The product meets European and national requirements on the safety of devices and products.

We reserve the right to make changes to text, design and product data without notice.



DE

Sehr geehrte Damen und Herren, vielen Dank fiir den Kauf unseres Produkts!

Lesen Sie vor der Verwendung des Produkts die folgenden Anweisungen, um eine ordnungsgeméfe Verwendung des Produkts sicherzustellen.

Bitte bewahren Sie dieses Handbuch zum spéateren Nachschlagen auf und befolgen Sie die darin enthaltenen Empfehlungen, da die Nichtbefolgung
der Anweisungen eine Gefahr fiir Leben oder Gesundheit darstellen kann.
ANWENDUNG UND BESCHREIBUNG

Ein Set transparenter Kosmetiktaschen ist eine praktische Losung, die Thnen hilft, den Inhalt Thres Gepacks unabhdngig vom Zweck Threr Reise zu
organisieren.

Das Set umfasst drei Teile in unterschiedlichen GroRen, sodass sich jedes fiir einen anderen Anwendungsbereich eignet — von Kosmetik bis hin zu
kleinen Accessoires.

Jede Kosmetiktasche ist mit einem Reillverschluss ausgestattet, der die Sicherheit der aufbewahrten Gegenstédnde erhoht und einen schnellen Zugriff
auf den Innenraum ermoglicht.

Dank der transparenten Wande konnen Sie die benétigten Dinge leicht finden, ohne die ganze Tasche durchsuchen zu miissen.

SCHNELLER ZUGRIFF — Sehen Sie sofort, was Sie haben, ohne zeitraubendes Suchen.

FLUGHAFENBEREITSCHAFT - Keine Hindernisse bei der Kontrolle dank Transparenz.

3 VERSCHIEDENE GROSSEN — Von Kurztrips bis zu langen Expeditionen ist fiir jeden etwas dabei.

LANGLEBIGES MATERIAL - Solide Materialien garantieren eine lange Nutzung.

EINFACHES PACKEN UND AUSPACKEN - Einfache Organisation der Gegenstinde fiir schnelleren Zugriff und problemloses
Gepdckmanagement.

MULTIFUNKTIONAL — Nicht nur fiir Kosmetika; ideal fiir Dokumente, Schmuck und sogar Snacks fiir Kinder.

MEHR KONTROLLE - Vertrauen Sie darauf, dass Sie alles dabei haben, was Sie brauchen.

Durch das transparente Material miissen Sie nicht mehr raten, was sich darin befindet, und kénnen den gesuchten Gegenstand schnell finden, was
besonders auf Reisen von unschétzbarem Wert ist.

Die Sichtbarkeit des Inhalts erleichtert den Gepéackabfertigern am Flughafen die Arbeit, was den Sicherheitsvorgang beschleunigen kann. So kénnen
die Passagiere einen reibungsloseren und stressfreieren Flughafenaufenthalt genieen.

Eine wasserdichte Kosmetiktasche schiitzt aufbewahrte Kosmetikprodukte, Elektronik und andere wertvolle Gegenstidnde wirksam vor Feuchtigkeit,
was besonders wichtig ist, wenn Sie an Orte mit hoher Luftfeuchtigkeit oder in der Ndhe von Wasser reisen.

Der Tragegriff der groSten Kosmetiktasche ermdoglicht ein einfaches und bequemes Tragen der Kosmetiktasche, insbesondere wenn diese voll ist
oder der Benutzer andere Gegenstidnde in der Hand halt.

TIPP
Das Geridt ist auf Vollstandigkeit der Lieferung und etwaige sichtbare Schiaden zu priifen.
Bei einer unvollstandigen Lieferung oder wenn Sie Schiaden aufgrund mangelhafter Verpackung oder Transport feststellen, wenden Sie sich bitte an

die Service-Hotline.

TECHNISCHE DATEN

Reilverschluss

Stilvoll und komfortabel

Fiir Frauen und Ménner

Perfekt fiir Reisen

Mit Reillverschluss befestigt

Tragegriff (bei der groSten Kosmetiktasche)
Farbe: transparent

ABMESSUNGEN:
e Grolle Kosmetiktasche: 30 cm x 22 cm X 8 cm
e  Mittlere Kosmetiktasche: 24 cm x 20 cm x 4 cm
e  Kleine Kosmetiktasche: 19 cm x 14 cm x 4 cm

SICHERHEITSHINWEISE
® Lesen Sie diese Bedienungsanleitung vor der Installation und Verwendung des Produkts sorgfaltig durch.

® Dieses Produkt kann von Kindern ab 8 Jahren und von Personen mit eingeschrénkten physischen, sensorischen oder geistigen Fahigkeiten
oder Mangel an Erfahrung oder Wissen verwendet werden, sofern sie beaufsichtigt werden oder in die sichere Verwendung des Produkts
eingewiesen wurden und die daraus resultierenden Gefahren verstehen.

®  Kinder diirfen nicht mit dem Produkt spielen.

® Reinigung und Wartung diirfen nicht von Kindern ohne Aufsicht durchgefiihrt werden.

® Tassen Sie Verpackungsmaterialien nicht unbeaufsichtigt liegen. Kinder konnten damit spielen, was geféhrlich sein kann.
®  Bewabhren Sie die Folienverpackung des Produkts auferhalb der Reichweite von Kindern auf (Erstickungsgefahr)

®  Ziindquellen vermeiden: Kontakt mit Flammen oder warmeerzeugenden Gerdten vermeiden (kann Feuer verursachen)

°

Schiitzen Sie das Produkt vor extremen Temperaturen, direkter Sonneneinstrahlung, hoher Luftfeuchtigkeit, brennbaren Gasen und
Losungsmitteln.



ar
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Verwenden Sie zur Reinigung ein feuchtes Tuch oder ein mildes Reinigungsmittel.

Verwenden Sie kein beschadigtes Gerét.

Wenn ein sicherer Betrieb nicht mehr moglich ist, stellen Sie die Nutzung ein und sichern Sie das Produkt gegen weitere Verwendung. Ein
sicherer Betrieb ist nicht mehr moglich, wenn das Produkt: - beschadigt wurde, - nicht ordnungsgeméal§ funktioniert, - tiber einen langeren
Zeitraum unter ungiinstigen Bedingungen gelagert wurde oder - beim Transport iiberméRig beansprucht wurde.

Die Verwendung des Produkts ist verboten, wenn ein Teil beschadigt ist.

Verwenden Sie das Produkt immer bestimmungsgemaR.

Tipps und Hinweise zum Umgang mit gebrauchten Verpackungen
Die Verpackung besteht aus umweltfreundlichen Materialien, die Sie bei Threm 6rtlichen Recyclinghof entsorgen konnen.

Gebrauchtes Verpackungsmaterial ist bei einer von den ortlichen Behorden vorgesehenen Sammelstelle abzugeben. Informationen zu
den Recyclingmoglichkeiten des Altprodukts erhalten Sie bei Ihrer Gemeinde- oder Stadtverwaltung.

Das Produkt erfiillt die europdischen und nationalen Anforderungen an die Geréte- und Produktsicherheit.

Wir behalten uns das Recht vor, Text, Design und Produktdaten ohne vorherige Ankiindigung zu &ndern.



Cz

VéaZeny pane/pani, dékujeme Vam za zakoupeni naseho produktu!

Pred pouzitim produktu si prosim prectéte nasledujici pokyny, abyste zajistili jeho spravné pouZzivani.

Uschovejte si prosim tuto pfirucku pro budouci pouZiti a Fid'te se jejimi doporuCenimi, protoZe nedodrZeni pokynt miZe predstavovat ohroZeni
Zivota nebo zdravi.
POUZITi A POPIS

Sada prihlednych kosmetickych tasticek je praktickym feSenim, které vam pomiiZe usporadat obsah zavazadel bez ohledu na ucel vasi cesty.

Sada obsahuje tfi kusy v riznych velikostech, takZe kazdy z nich je idealni pro jiné pouZiti — od kosmetiky az po drobné dopliiky.
Kazda kosmeticka tasticka je vybavena zipem, ktery zvySuje bezpecnost uloZenych véci a umoziuje rychly pfistup do interiéru.
Diky prihlednym sténdm snadno najdete potfebnou véc, aniz byste museli prohledavat celou tasku.

RYCHLY PRISTUP — OkamZité se podivejte, co mate, bez casové naroc¢ného hledani.

PRIPRAVENOST LETISTE — Zadné piekazky pii kontrolach diky transparentnosti.

3 RUZNE VELIKOSTI - Od kratkych vylett a7 po dlouhé expedice, kazdy si zde najde to své.

ODOLNY MATERIAL - Pevné materidly zarucuji dlouhé pouZivani.

SNADNE BALENI A VYBALOVANI - Jednoduchd organizace véci pro rychlejsi pfistup a bezproblémovou spravu zavazadel.
MULTIFUNKCNT - Nejen na kosmetiku; skvélé na dokumenty, $perky a dokonce i svaciny pro déti.

ZVYSENA KONTROLA - Jistota, Ze mate v3e, co potfebujete, s sebou.

Prtihledny material eliminuje dohady o obsahu a umoZiuje vam rychle najit hledanou véc, coZ je neocenitelné, zejména na cestach.
Viditelnost obsahu usnadiiuje praci odbavovaclim zavazadel na letisti, coZ miZe urychlit bezpecnostni proces. Cestujici tak mohou na letisti zaZit
plynulejsi a méné stresujici pobyt.

Vodéodolna kosmetickd tastiCka icinné chrani uloZzené kosmetické produkty, elektroniku a dal§i cenné predméty pred vlhkosti, coZ je obzvlasté
dulezité pri cestovani do mist s vysokou vlhkosti nebo v blizkosti vody.

Rukojet’ v nejvétsi kosmetické tastiCce umoziuje snadné a pohodlné noSeni kosmetické tasticky, zejména kdyzZ je plna nebo kdyzZ uzZivatel drzi jiné
predméty.

TIP

Zatizeni je nutné zkontrolovat, zda je kompletni a zda nevykazuje viditelné poskozeni.
V piipadé netplné dodavky nebo pokud si vSimnete poSkozeni v disledku vadného baleni ¢i pfepravy, kontaktujte prosim servisni linku.

TECHNICKE UDAJE

Zip

Stylové a pohodlné

Pro Zeny i muZe

Ideélni na cesty

Zapind se zipem

Rukojet pro prendseni (nejvétsi kosmeticka tasticka)
Barva: prihledna

ROZMERY:
e  Velka kosmeticka tasticka: 30 cm x 22 cm x 8 cm
e  Stredni kosmeticka tasticka: 24 cm x 20 cm x 4 cm
e  Mala kosmeticka tasticka: 19 cm x 14 cm x 4 cm

BEZPECNOSTNi POKYNY
®  Pred instalaci a pouZitim produktu si prosim peclivé prectéte tento navod k obsluze.

®  Tento vyrobek mohou pouZivat déti od 8 let a osoby se snizenymi fyzickymi, smyslovymi nebo duSevnimi schopnostmi nebo s
nedostatkem zkuSenosti ¢i znalosti, pokud jsou pod dohledem nebo byly pouceny o bezpecném pouZivani vyrobku a rozumi z néj
vyplyvajicim rizikim.

®  Déti si s vyrobkem nesmi hrat.

e  (isténi a idrzbu nesmi provadét déti bez dozoru.

®  Ujistéte se, Ze obalové materidly neztlistavaji bez dozoru. Déti by si s nimi mohly zacit hrét, coZ je nebezpecné.

®  Uchovévejte féliovy obal vyrobku mimo dosah déti (nebezpeci uduseni).

®  Vyhnéte se zdrojiim zapaleni: vyhnéte se kontaktu s plameny nebo zafizenimi generujicimi teplo (mtZe zptisobit poZar).

®  Chrarite vyrobek pfed extrémnimi teplotami, pfimym slune¢nim zafenim, vysokou vlhkosti, hoflavymi plyny a rozpoustédly.

® K cisténi pouzijte vlhky hadfik nebo jemny Cistici prostiedek.
®  NepouZivejte poskozené zafizeni.

®  Pokud jiZ neni bezpec¢ny provoz moZny, prestaiite vyrobek pouZivat a zajistéte jej proti dalSimu pouZiti. Bezpe€ny provoz neni mozny,
pokud vyrobek: - byl poskozen, - nefunguje spravné, - byl delsi dobu skladovéan za nepfiznivych podminek nebo - byl béhem piepravy
nadmérné namahan.



® Je zakazéano pouzivat vyrobek, pokud je jakédkoli jeho ¢ast poskozena.

®  Vyrobek vZdy pouZivejte k urenému ticelu.

@  TIPYAINFORMACE O NAKLADANI S POUZITYMI OBALY

G Obal je vyroben z ekologickych materiald, které Ize zlikvidovat ve vaSem mistnim recyklacnim stredisku.
PouZity obalovy material by mél byt odevzdan na misto ur¢ené mistnimi tifady pro sbér odpadu. Informace o mozZnostech recyklace
pouzitého vyrobku poskytne obecni nebo méstsky urad.

Vyrobek spliiuje evropské a narodni poZadavky na bezpecnost zafizeni a vyrobku.
Vyhrazujeme si pravo provadét zmeény textu, designu a produktovych dat bez pfedchoziho upozornéni.



FR

Cher Monsieur ou Madame, merci d'avoir acheté notre produit !

Avant d'utiliser le produit, veuillez lire les instructions suivantes pour garantir une utilisation correcte du produit.

Veuillez conserver ce manuel pour référence ultérieure et suivre ses recommandations, car le non-respect de ses instructions peut constituer une
menace pour la vie ou la santé.
APPLICATION ET DESCRIPTION

Un ensemble de trousses a cosmétiques transparentes est une solution pratique qui vous aidera a organiser le contenu de vos bagages quel que soit le
but de votre voyage.

L'ensemble comprend trois piéces de tailles différentes, chacune étant donc parfaite pour différentes applications — des cosmétiques aux petits
accessoires.

Chaque trousse a cosmétiques est équipée d'une fermeture éclair, ce qui augmente la sécurité des articles stockés et permet un acces rapide a
l'intérieur.

Grace aux parois transparentes, vous pouvez facilement localiser ce dont vous avez besoin sans avoir a chercher dans tout le sac.

ACCES RAPIDE - Voyez ce que vous avez immédiatement, sans recherche fastidieuse.

PREPARATION DE L'AEROPORT - Aucun obstacle aux contrdles, grace a la transparence.

3 TAILLES DIFFERENTES - Des courts voyages aux longues expéditions, il y en a pour tous les goits.

MATERIAU DURABLE - Des matériaux solides garantissent une utilisation longue durée.

EMBALLAGE ET DEBALLAGE FACILES - Organisation simple des articles pour un accés plus rapide et une gestion des bagages sans tracas.
MULTIFONCTIONNEL - Pas seulement pour les cosmétiques ; idéal pour les documents, les bijoux et méme les collations pour les enfants.
CONTROLE ACCRU - Confiance que vous avez tout ce dont vous avez besoin avec vous.

Le matériau transparent élimine les incertitudes sur ce qu'il y a a l'intérieur, vous permettant de localiser rapidement l'article que vous recherchez, ce
qui est inestimable, surtout lorsque vous voyagez.

La visibilité du contenu facilite le travail des bagagistes, ce qui accélére les contrdles de sécurité. Les passagers profitent ainsi d'une expérience
aéroportuaire plus fluide et moins stressante.

Une trousse a cosmétiques étanche protege efficacement les produits cosmétiques stockés, les appareils électroniques et autres objets de valeur de
I'humidité, ce qui est particuliérement important lorsque vous voyagez dans des endroits trés humides ou a proximité de 1'eau.

La poignée de transport de la plus grande trousse a cosmétiques vous permet de transporter facilement et confortablement la trousse a cosmétiques,
en particulier lorsqu'elle est pleine ou lorsque I'utilisateur tient d'autres articles.

CONSEIL
L'appareil doit étre vérifié quant a 1'intégralité de la livraison et a tout dommage visible.
En cas de livraison incompleéte ou si vous constatez des dommages dus a un emballage ou a un transport défectueux, veuillez contacter la hotline du

service.

DONNEES TECHNIQUES

Fermeture éclair

Elégant et confortable

Pour femmes et hommes

Parfait pour voyager

Fermé avec une fermeture éclair

Poignée de transport (le plus grand sac a cosmétiques)
Couleur : transparent

DIMENSIONS:
e  Grande trousse a cosmétiques : 30 cm x 22 cm x 8 cm
e  Trousse de maquillage moyenne : 24 cm x 20 cm x 4 cm
e  Petite trousse a cosmétiques : 19 cm x 14 cm x 4 cm

CONSIGNES DE SECURITE

®  Avant d'installer et d'utiliser le produit, veuillez lire attentivement ce manuel d'instructions.

® (e produit peut étre utilisé par des enfants agés de 8 ans et plus et par des personnes ayant des capacités physiques, sensorielles ou
mentales réduites ou manquant d'expérience ou de connaissances, a condition qu'elles soient supervisées ou qu'elles aient recu des
instructions sur l'utilisation stire du produit et qu'elles comprennent les risques qui en découlent.

® Les enfants ne doivent pas jouer avec le produit.
® [Le nettoyage et l'entretien ne peuvent pas étre effectués par des enfants sans surveillance.

®  Assurez-vous que les matériaux d'emballage ne soient pas laissés sans surveillance. Les enfants pourraient commencer a jouer avec, ce qui
est dangereux.

®  Tenir I'emballage en aluminium du produit hors de portée des enfants (risque d'étouffement)
®  Fyviter les sources d'inflammation : éviter tout contact avec des flammes ou des appareils générant de la chaleur (peut provoquer un
incendie)

®  Protéger le produit des températures extrémes, de la lumiére directe du soleil, d'une forte humidité, des gaz inflammables, des solvants.



Pour le nettoyage, utilisez un chiffon humide ou un détergent doux.

N'utilisez pas un appareil endommagé.

Si un fonctionnement siir n'est plus possible, cessez l'utilisation du produit et sécurisez-le contre toute utilisation ultérieure. Un
fonctionnement siir n'est plus possible si le produit : - a été endommaggé ; - ne fonctionne pas correctement ; - a été stocké pendant une
période prolongée dans des conditions défavorables ; - a été soumis a des contraintes excessives pendant le transport.

Il est interdit d'utiliser le produit si une piece est endommagée.

Utilisez toujours le produit comme prévu.

& CONSEILS ET INFORMATIONS SUR I.A GESTION DES EMBALLAGES USAGES
L'emballage est composé de matériaux respectueux de I'environnement qui peuvent étre éliminés dans votre centre de recyclage local.

Les emballages usagés doivent étre déposés dans un point de collecte désigné par les autorités locales. Les informations sur les
possibilités de recyclage des produits usagés sont fournies par les services municipaux.

Le produit répond aux exigences européennes et nationales en matiére de sécurité des appareils et des produits.

Nous nous réservons le droit d'apporter des modifications au texte, a la conception et aux données du produit sans préavis.
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Gentile Signore/a, grazie per aver acquistato il nostro prodotto!

Prima di utilizzare il prodotto, leggere attentamente le seguenti istruzioni per garantirne il corretto utilizzo.

Conservare il presente manuale per riferimento futuro e seguirne le raccomandazioni, poiché il mancato rispetto delle istruzioni puo rappresentare un
pericolo per la vita o la salute.
APPLICAZIONE E DESCRIZIONE

Un set di beauty case trasparenti e una soluzione pratica che ti aiutera a organizzare il contenuto del tuo bagaglio, indipendentemente dallo scopo del
tuo viaggio.

Il set & composto da tre pezzi di diverse misure, ognuno dei quali é perfetto per diverse applicazioni: dai cosmetici ai piccoli accessori.
Ogni beauty case € dotato di una cerniera, che aumenta la sicurezza degli oggetti riposti e consente un rapido accesso all'interno.
Grazie alle pareti trasparenti puoi trovare facilmente cio che ti serve senza dover rovistare in tutta la borsa.

ACCESSO RAPIDO - Guarda subito cio che hai, senza perdere tempo a cercare.

PRONTEZZA IN AEROPORTO - Nessun ostacolo ai controlli, grazie alla trasparenza.

3 DIVERSE DIMENSIONI - Dai viaggi brevi alle lunghe spedizioni, ce n'é per tutti i gusti.

MATERIALE DUREVOLE - I materiali solidi garantiscono un utilizzo prolungato.

FACILE DA IMBALLARE E DISIMBALLARE - Semplice organizzazione degli oggetti per un accesso piu rapido e una gestione dei bagagli senza
problemi.

MULTIFUNZIONALE - Non solo per cosmetici, ottimo per documenti, gioielli e persino snack per bambini.

MAGGIORE CONTROLLO - La certezza di avere con te tutto cio di cui hai bisogno.

Grazie al materiale trasparente non € piu necessario indovinare cosa c'é dentro, consentendoti di individuare rapidamente I'oggetto che stai cercando,
il che é preziosissimo, soprattutto quando si viaggia.

La visibilita del contenuto facilita il lavoro degli addetti alla gestione dei bagagli in aeroporto, velocizzando i controlli di sicurezza. Questo permette
ai passeggeri di vivere un'esperienza aeroportuale pit fluida e meno stressante.

Una borsa cosmetica impermeabile protegge efficacemente i prodotti cosmetici, i dispositivi elettronici e altri oggetti di valore riposti dall'umidita, il
che é particolarmente importante quando si viaggia in luoghi con elevata umidita o vicino all'acqua.

La maniglia per il trasporto presente nella borsa cosmetica pit grande consente di trasportare la borsa cosmetica in modo semplice e comodo,
soprattutto quando € piena o quando l'utente tiene in mano altri oggetti.

MANCIA

E necessario controllare l'apparecchio per verificare la completezza della fornitura e I'assenza di danni visibili.
In caso di consegna incompleta o se si notano danni dovuti a imballaggio o trasporto difettosi, si prega di contattare la hotline del servizio clienti.

DATI TECNICI

Cerniera

Elegante e confortevole

Per donne e uomini

Perfetto per viaggiare

Chiuso con cerniera

Maniglia per il trasporto (la borsa cosmetica piu grande)
Colore: trasparente

DIMENSIONI:
e  Borsa cosmetica grande: 30 cm x 22 ¢cm X 8 cm
e  Borsa cosmetica media: 24 cm x 20 cm x 4 cm
e  Piccola borsa cosmetica: 19 cm x 14 cm x 4 cm

ISTRUZIONI DI SICUREZZA
® Prima di installare e utilizzare il prodotto, leggere attentamente il presente manuale di istruzioni.

®  Questo prodotto puo essere utilizzato da bambini di eta pari o superiore a 8 anni e da persone con capacita fisiche, sensoriali o mentali
ridotte o prive di esperienza o conoscenza, a condizione che siano sorvegliati o abbiano ricevuto istruzioni sull'uso sicuro del prodotto e
comprendano i rischi che ne derivano.

® [ bambini non devono giocare con il prodotto.

® [apulizia e la manutenzione non devono essere eseguite dai bambini senza supervisione.

®  Assicuratevi che i materiali di imballaggio non vengano lasciati incustoditi. I bambini potrebbero iniziare a giocarci, il che é pericoloso.
®  Tenere la confezione in alluminio del prodotto lontano dalla portata dei bambini (rischio di soffocamento)

®  Evitare fonti di accensione: evitare il contatto con fiamme o dispositivi che generano calore (puo provocare un incendio)

®  Proteggere il prodotto da temperature estreme, luce solare diretta, elevata umidita, gas infiammabili, solventi.

®  Per la pulizia, utilizzare un panno umido o un detergente delicato.

®  Non utilizzare un dispositivo danneggiato.



Se non é piu possibile un funzionamento sicuro, interrompere I'uso e proteggere il prodotto da un ulteriore utilizzo. Il funzionamento sicuro
non é piu possibile se il prodotto: - € stato danneggiato, - non funziona correttamente, - € stato conservato per un periodo prolungato in
condizioni sfavorevoli o - e stato sottoposto a sollecitazioni eccessive durante il trasporto.

E vietato utilizzare il prodotto se una qualsiasi delle sue parti risulta danneggiata.

Utilizzare il prodotto sempre come previsto.

CONSIGLI E INFORMAZIONI SULLA GESTIONE DEGLI IMBALILAGGI USATI
L'imballaggio é realizzato con materiali ecocompatibili che possono essere smaltiti presso il centro di riciclaggio locale.

Il materiale di imballaggio usato deve essere consegnato a un punto di smaltimento rifiuti designato dalle autorita locali. Informazioni
sulle possibilita di riciclaggio del prodotto usato sono fornite dall'ufficio comunale.

11 prodotto soddisfa i requisiti europei e nazionali sulla sicurezza dei dispositivi e dei prodotti.
Ci riserviamo il diritto di apportare modifiche al testo, al design e ai dati del prodotto senza preavviso.
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Estimado sefior o sefiora, jgracias por adquirir nuestro producto!

Antes de utilizar el producto, lea las siguientes instrucciones para garantizar el uso adecuado del producto.

Conserve este manual para futuras consultas y siga sus recomendaciones, ya que no seguir sus instrucciones puede suponer una amenaza para la vida
o la salud.
SOLICITUD Y DESCRIPCION

Un juego de bolsas de cosméticos transparentes es una solucién practica que te ayudard a organizar el contenido de tu equipaje independientemente
del propésito de tu viaje.

El juego incluye tres piezas de diferentes tamafios, por lo que cada una es perfecta para diferentes aplicaciones, desde cosméticos hasta pequefios
accesorios.

Cada bolsa de cosméticos esta equipada con una cremallera, que aumenta la seguridad de los articulos almacenados y permite un acceso rapido al
interior.

Gracias a las paredes transparentes, podras localizar facilmente lo que necesitas sin tener que buscar en todo el bolso.

ACCESO RAPIDO: Vea lo que tiene inmediatamente, sin perder tiempo buscando.

PREPARACION DEL AEROPUERTO - Sin obstéaculos en los controles, gracias a la transparencia.

3 TAMANOS DIFERENTES: desde viajes cortos hasta expediciones largas, hay algo para todos.

MATERIAL DURADERO: Los materiales sélidos garantizan un uso prolongado.

FACIL EMBALAJE Y DESEMBALAJE: Organizacién sencilla de articulos para un acceso més rapido y una gestién del equipaje sin
complicaciones.

MULTIFUNCIONALIDAD — No sélo para cosmética; Ideal para documentos, joyas e incluso bocadillos para los nifios.

MAYOR CONTROL: confianza de que tienes todo lo que necesitas contigo.

El material transparente elimina la necesidad de adivinar qué hay dentro, lo que le permite localizar rdpidamente el articulo que estd buscando, lo
cual es invaluable, especialmente cuando viaja.

La visibilidad del contenido facilita la labor del personal que controla el equipaje en los aeropuertos, lo que puede agilizar el procedimiento en los
controles de seguridad. Esto permite a los pasajeros disfrutar de una experiencia mas fluida y menos estresante en el aeropuerto.

Una bolsa de cosméticos impermeable protege eficazmente los productos cosméticos, productos electrénicos y otros articulos valiosos almacenados
de la humedad, lo que es especialmente importante cuando se viaja a lugares con alta humedad o cerca del agua.

El asa de transporte en la bolsa de cosméticos mas grande le permite llevar facil y comodamente la bolsa de cosméticos, especialmente cuando estd
llena o cuando el usuario sostiene otros articulos.

CONSEJO
Se debe comprobar que el dispositivo esté completo en el envio y que no presente dafios visibles.
En caso de entrega incompleta o si observa daiios debidos a un embalaje o transporte defectuoso, péngase en contacto con la linea directa de servicio

técnico.

DATOS TECNICOS

Cremallera

Elegante y cémodo

Para mujeres y hombres

Perfecto para viajar

Se cierra con cremallera

Asa de transporte (la bolsa de cosméticos mas grande)
Color: transparente

DIMENSIONES:
e Bolsa de cosméticos grande: 30 cm x 22 cm x 8 cm
e  Bolsa de cosméticos mediana: 24 cm x 20 cm x 4 cm
e Neceser pequefio: 19 cm x 14 cm X 4 cm

INSTRUCCIONES DE SEGURIDAD

®  Antes de instalar y utilizar el producto, lea atentamente este manual de instrucciones.

®  Este producto puede ser utilizado por nifios mayores de 8 afios y por personas con capacidades fisicas, sensoriales o mentales reducidas o
con falta de experiencia o conocimientos, siempre que estén supervisadas o hayan recibido instrucciones sobre el uso seguro del producto y
comprendan los riesgos resultantes.

®  [os nifios no deben jugar con el producto.

® T.alimpiezay el mantenimiento no deben ser realizados por nifios sin supervision.

®  Asegurese de que los materiales de embalaje no queden desatendidos. Los nifios pueden empezar a jugar con ellos, lo cual es peligroso.
® Mantenga el embalaje de aluminio del producto fuera del alcance de los nifios (riesgo de asfixia).

®  Evitar fuentes de ignicién: evitar el contacto con llamas o dispositivos generadores de calor (puede provocar incendio).

®  Proteger el producto de temperaturas extremas, luz solar directa, humedad alta, gases inflamables y disolventes.



Para limpiar, utilice un pafio himedo o un detergente suave.

No utilice un dispositivo dafiado.

Si ya no es posible realizar una operacién segura, suspenda el uso y asegure el producto para evitar su reutilizacién. El funcionamiento
seguro ya no sera posible si el producto: - ha sufrido dafios, - no funciona correctamente, - ha estado almacenado durante un periodo
prolongado en condiciones desfavorables o - ha estado cargado excesivamente durante el transporte.

Esta prohibido utilizar el producto si alguna parte esta dafiada.

Utilice siempre el producto segtin lo previsto.

CONSEJOS E INFORMACION SOBRE LA GESTION DE ENVASES USADOS
El embalaje esta fabricado con materiales respetuosos con el medio ambiente que pueden desecharse en el centro de reciclaje local.

El material de embalaje usado deberd entregarse en el punto de eliminacién de residuos designado por las autoridades locales. La
informacion sobre las posibilidades de eliminacién del producto usado la proporciona la oficina municipal o municipal.

El producto cumple con los requisitos europeos y nacionales sobre seguridad de dispositivos y productos.
Nos reservamos el derecho de realizar cambios en el texto, el disefio y los datos del producto sin previo aviso.
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Geachte heer/mevrouw, Dank u wel voor uw aankoop van ons product!

Lees de volgende instructies aandachtig door voordat u het product gebruikt, zodat u het product op de juiste manier kunt gebruiken.

Bewaar deze handleiding voor toekomstig gebruik en volg de aanbevelingen op. Het niet opvolgen van de instructies kan levensgevaarlijk of
gevaarlijk zijn voor de gezondheid.
TOEPASSING EN BESCHRIJVING

Een set transparante cosmetische tassen is een praktische oplossing waarmee u de inhoud van uw bagage kunt organiseren, ongeacht het doel van uw
reis.

De set bestaat uit drie stuks in verschillende maten, waardoor elk stuk perfect is voor verschillende toepassingen — van cosmetica tot kleine
accessoires.

Elke cosmetische tas is voorzien van een rits, waardoor de veiligheid van de opgeborgen spullen wordt vergroot en snelle toegang tot het interieur
mogelijk is.

Dankzij de transparante wanden kunt u gemakkelijk vinden wat u nodig hebt, zonder dat u de hele tas hoeft te doorzoeken.

SNELLE TOEGANG - Bekijk direct wat u hebt, zonder tijdrovend zoeken.

GEREEDHEID LUCHTHAVEN - Geen obstakels bij controles, dankzij transparantie.

3 VERSCHILLENDE MATEN - Van korte trips tot lange expedities, er is voor ieder wat wils.

DUURZAAM MATERIAAL - Stevige materialen garanderen een lange levensduur.

GEMAKKELIJK INPAKKEN EN UITPAKKEN - Eenvoudige organisatie van items voor snellere toegang en probleemloos bagagebeheer.
MULTIFUNCTIONALITEIT - Niet alleen voor cosmetica; Ideaal voor documenten, sieraden en zelfs snacks voor de kinderen.

MEER CONTROLE - Het vertrouwen dat u alles wat u nodig hebt bij u hebt.

Dankzij het transparante materiaal hoeft u niet meer te raden wat erin zit. Zo kunt u snel vinden wat u zoekt. Vooral als u op reis bent, is dit van
onschatbare waarde.

Doordat de inhoud zichtbaar is, wordt het werk van het personeel dat op de luchthaven de bagage controleert, vereenvoudigd. Dit kan de procedure
bij de veiligheidscontroles versnellen. Hierdoor kunnen passagiers genieten van een soepelere en minder stressvolle ervaring op de luchthaven.

Een waterdichte cosmetische tas beschermt uw opgeslagen cosmetische producten, elektronica en andere waardevolle spullen effectief tegen vocht.
Dit is vooral belangrijk als u reist naar plekken met een hoge luchtvochtigheid of in de buurt van water.

Dankzij de draaggreep in de grootste toilettas kunt u de toilettas gemakkelijk en comfortabel dragen, vooral wanneer deze vol is of wanneer u andere
spullen vasthoudt.

TIP
Controleer of het apparaat compleet is geleverd en of er geen zichtbare schade is.
Indien de levering niet compleet is of indien u schade constateert die veroorzaakt is door gebrekkige verpakking of transport, neem dan contact op

met de servicehotline.

TECHNISCHE GEGEVENS

Rits

Stijlvol en comfortabel

Voor vrouwen en mannen

Perfect voor op reis

Vastgemaakt met een rits

Draagbeugel (de grootste cosmetische tas)
Kleur: transparant

AFMETINGEN:
e  Grote cosmetische tas: 30 cm x 22 cm X 8 cm
e  Middelgrote cosmetische tas: 24 cm x 20 cm x 4 cm
e  Kleine cosmetische tas: 19 cm x 14 cm x 4 cm

VEILIGHEIDSINSTRUCTIES
®  Lees deze gebruiksaanwijzing zorgvuldig door voordat u het product installeert en gebruikt.

® Dit product mag worden gebruikt door kinderen van 8 jaar en ouder en door personen met verminderde lichamelijke, zintuiglijke of
geestelijke vermogens of met een gebrek aan ervaring of kennis, op voorwaarde dat zij onder toezicht staan of instructies hebben gekregen
over het veilige gebruik van het product en de daaruit voortvloeiende risico's begrijpen.

®  Kinderen mogen niet met het product spelen.

® Reiniging en onderhoud mogen niet door kinderen zonder toezicht worden uitgevoerd.

®  Zorg ervoor dat verpakkingsmaterialen niet onbeheerd worden achtergelaten. Kinderen kunnen ermee gaan spelen, wat gevaarlijk kan zijn.
®  Houd de folie verpakking van het product buiten bereik van kinderen (verstikkingsgevaar)

®  Vermijd ontstekingsbronnen: vermijd contact met vlammen of warmtegenererende apparaten (kan brand veroorzaken)

®  Bescherm het product tegen extreme temperaturen, direct zonlicht, hoge luchtvochtigheid, brandbare gassen en oplosmiddelen.

®  Gebruik voor het schoonmaken een vochtige doek of een mild schoonmaakmiddel.



®  Gebruik geen beschadigd apparaat.

® Indien een veilige werking niet meer mogelijk is, stop dan met het gebruik en beveilig het product tegen hergebruik. Een veilig gebruik is
niet meer mogelijk indien het product: - beschadigd is, - niet goed functioneert, - gedurende een langere periode onder ongunstige
omstandigheden is opgeslagen of - tijdens het transport overmatig is beladen.

® Het is verboden het product te gebruiken indien een onderdeel beschadigd is.
®  Gebruik het product altijd zoals bedoeld.

@ TIPS EN INFORMATIE OVER HET BEHEER VAN GEBRUIKTE VERPAKKINGEN

a De verpakking is gemaakt van milieuvriendelijke materialen die u bij uw plaatselijke recyclingcentrum kunt inleveren.
Gebruikt verpakkingsmateriaal dient te worden ingeleverd bij de door de lokale overheid aangewezen afvalinzamelplaats. Informatie
over de mogelijkheden voor het afvoeren van het gebruikte product wordt verstrekt door het gemeente- of stadskantoor.

Het product voldoet aan de Europese en nationale eisen op het gebied van de veiligheid van apparaten en producten.

Wij behouden ons het recht voor om zonder voorafgaande kennisgeving wijzigingen aan te brengen in de tekst, het ontwerp en de
productgegevens.
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Baste herr eller fru, tack for att du kopt var produkt!

Innan du anvénder produkten, lds féljande instruktioner for att sakerstélla att produkten anvédnds korrekt.

Spara denna manual for framtida bruk och f6lj dess rekommendationer, eftersom underlatenhet att félja instruktionerna kan utgéra en fara for liv
eller hilsa.
ANVANDNING OCH BESKRIVNING

En uppsittning genomskinliga sminkvaskor ar en praktisk 16sning som hjdlper dig att organisera innehallet i ditt bagage oavsett syftet med din resa.

Setet innehdller tre delar i olika storlekar, sa var och en ar perfekt for olika anvandningsomraden — fran kosmetika till sma accessoarer.
Varje kosmetiska vaska ar utrustad med dragkedja, vilket okar sakerheten for férvarade féremal och ger snabb dtkomst till insidan.
Tack vare de genomskinliga vaggarna kan du enkelt hitta det du behéver utan att behéva leta igenom hela vaskan.

SNABB ATKOMST - Se vad du har direkt, utan tidskravande sokning.

FLYGPLATSBEREDSKAP - Inga hinder vid kontrollerna tack vare transparens.

3 OLIKA STORLEKAR - Fran korta resor till langa expeditioner finns det nagot for alla.

HALLBART MATERIAL — Massiva material garanterar 14ng anvéndning.

ENKEL PACKNING OCH UPPACKNING - Enkel organisering av foremal for snabbare atkomst och problemfri bagagehantering.
MULTIFUNKTIONALITET - Inte bara for kosmetika; perfekt for dokument, smycken och till och med snacks till barnen.

OKAD KONTROLL - Fértroende fér att du har allt du behéver med dig.

Det transparenta materialet eliminerar gissningsleken om vad som finns inuti, vilket gor att du snabbt kan hitta det du letar efter, vilket &r ovérderligt,
sarskilt ndr du reser.

Synligheten av innehallet underldttar arbetet for personal som checkar in bagage pa flygplatser, vilket kan paskynda proceduren vid
sakerhetskontroller. Detta gor att passagerarna kan njuta av en smidigare och mindre stressig upplevelse pa flygplatsen.

En vattentit kosmetikvdska skyddar effektivt férvarade kosmetika, elektronik och andra virdefulla foremdl fran fukt, vilket ar sarskilt viktigt nar
man reser till platser med hog luftfuktighet eller néra vatten.

Bérhandtaget pa den storsta kosmetikavaskan gor att du enkelt och bekvamt kan bara kosmetikavéskan, sarskilt nar den &r full eller nar anvandaren
héller i andra féremal.

DRICKS

Apparaten maste kontrolleras for leveransens fullstindighet och for synliga skador.
Vid ofullstandig leverans eller om du uppticker skador pa grund av felaktig forpackning eller transport, vanligen kontakta kundtjanst.

TEKNISKA DATA

Dragkedja

Snygg och bekvam

For kvinnor och mén

Perfekt for resor

Fésts med dragkedja

Bérhandtag (den storsta sminkvdskan)
Férg: transparent

MATT:
e  Stor sminkvaska: 30 cm x 22 cm x 8 cm
e  Mellanstor sminkvéska: 24 cm x 20 cm x 4 cm
e  Liten sminkviska: 19 cm x 14 cm x 4 cm

SAKERHETSINSTRUKTIONER
® [ .4s noggrant igenom denna bruksanvisning innan du installerar och anvénder produkten.

®  Denna produkt far anvandas av barn fran 8 ar och uppat samt av personer med nedsatt fysisk, sensorisk eller mental forméga eller bristande
erfarenhet eller kunskap, forutsatt att de 6vervakas eller har instruerats i siker anvandning av produkten och forstar de risker som uppstar.

®  Barn far inte leka med produkten.

®  Rengoring och underhdll far inte utféras av barn utan tillsyn.

®  Se till att forpackningsmaterial inte lamnas obevakat. Barn kan borja leka med dem, vilket ar farligt.

®  Forvara produktens folieférpackning utom rackhdll for barn (kvavningsrisk)

®  Undvik antdndningskéllor: undvik kontakt med 6ppen laga eller varmealstrande apparater (kan orsaka brand)

®  Skydda produkten mot extrema temperaturer, direkt solljus, hog luftfuktighet, brandfarliga gaser och 16sningsmedel.

®  Forrengoring, anvand en fuktig trasa eller ett milt rengéringsmedel.

®  Anvind inte en skadad enhet.

®  Om séker drift inte ldngre dr maéjlig, avbryt anvandningen och sakra produkten mot ateranvandning. Saker drift ar inte langre mojlig om
produkten: - har skadats, - inte fungerar korrekt, - har lagrats under en ldngre tid under ogynnsamma férhallanden eller - har belastats for
mycket under transport.



®  Det ir forbjudet att anvdnda produkten om nagon del &r skadad.

®  Anvind alltid produkten som avsedd.

@ TIPS OCH INFORMATION OM HANTERING AV ANVAND FORPACKNING

G Forpackningen ar tillverkad av miljovanliga material som kan lamnas in pa din lokala dtervinningscentral.
Anvant férpackningsmaterial ska lamnas till den avfallshanteringsplats som anvisats av lokala myndigheter. Information om
mojligheterna att gora sig av med den anvanda produkten tillhandahélls av kommunen eller stadskontoret.

Produkten uppfyller europeiska och nationella krav pa sékerhet for apparater och produkter.
Vi forbehaller oss rétten att gora andringar i text, design och produktdata utan foregaende meddelande.
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To oet meprAapPavel Tpia TEPAYIX O€ SIOPOPETIKA HEYEDT, EMOHEVOG TO KABEVA EIVaL 18AVIKO Yo SIPOPETIKEG EQPAPHOYEG — OO KAAALVTIKG PEXPL
HIKPG a&EGOLAP.

KaBe todvia KaAAUVTIK®OV eival eEOTAIGHEVI] |LE QEPHOLAP, TO OMOI0 AULEAVEL TNV OOPAAEIX TOV OMOBNKEVHEVOV QVTIKEWHEVOV KOL EMTPETEL
Yypnyopn mpocfaon 010 E0MTEPIKO.

Xdpn ot SL0QAVI TOKOHATA, HTTOPEITE EDKOAX VO EVIOTIIGETE AUTO TIOL XPELAETTE XPIG va XpeLaleTon va PAEETE o€ OAGKAN PN TNV TOGVTO.

I'PHI'OPH ITPOXBAZXH - Aeite T €xete apéong, xwpic xpovoBopa avaditnon.

ETOIMOTHTA AEPOAPOMIOQY - Kavéva epnddio atoug eA€yxoug, xdpn otn Stapavela.

3 ATA©®OPETIKA MET'EGH - Ané oOvtopa tagidia péxpt HEYOAEG ATTOOTOAEG, LTIAPXEL KATL Y1 OAOUG.

ANGEKTIKO YAIKO - Ta GUpTOYT DVAIKG EYYUMVTOL HOKPOXPOVIX XPTOT).

EYKOAH XYXZKEYAZXIA KAI EEITAKETO - ATAr] opyavmoT] GVTIKEWHEV®V YA TOXVUTEPT) TIPOCBAOT Kot S10X€LPLOT) AMOCKELAOV XWPIg TpofANpaTa.
IMOAYAEITOYPI'TKOTHTA - Oyt pOVO yia KKAAUVTIKG. 160VIKO YL EYYpOOQ, KOOUT AT, AKOT KOl OVOK Y1X To TTOLS1Q.

AYEHMENOZX EAEIXOX - BeBaiwon 0Tt €xete OAx 60a ¥pelaleote padi oag.

To Sapavég LAKO ealeipel TNV avaykn Yo €1KOOieg OXETIKA HE TO TL LMIAPXEL OTO E0MTEPIKO, EMTPEMOVIAG GOG VO EVTOTI(ETE Ypryopd TO
OVTIKEIIEVO TTOL PAYXVETE, KATL IOV €lVOL AVEKTIHNTO, E10IKG 0TV TaS15€VETE.

H opatdtnta 10U EPIEXOEVOL SIEVKOAUVEL TO €pY0 TOVL TIPOCWMIKOV TIOL EAEYXEL TIG ATIOOKEVEG OTA AEPOSPOLILN, YEYOVOG IOV UTIOPEL VO EMITOVVEL
™ Sadikaoia HEGw eAEYXOV OOQaAEiaG. ALTO emTpENEl 0TOLG EMPATEG VA AMOAXUBAVOUV HIX TIIO OPOAT] KOl AlYyOTEPO OYXWTIKN EHTIEIPIX OTO
aepodpopiio.

M aSiaBpoyn Toavia KOIAADVTIKGOV TIPOOTATEVEL AMOTEAECHATIKA TO AOBNKELHEVA KAAALVTIKG TIPOIOVTX, Ta NAEKTPOVIKG €161 Kol GAAX TOAVTIHA
QVTIKEPHEVA OO TNV LYpACia, KATL IOV elvat 1Siaitepa ONUAVTIKO 0TV TAEISEVETE O€ PEPT) HE LYNAT LYPACTIA 1] KOVIG GE VepPO.

H Aafn petagopdc otn peyaddtepn To04vTo KAAAUVTIKOV OGG EMTPETEL VO HETAPEPETE EVKOAX KOL AVETA TNV TOAVTA KAAADVTIK@V, €101KA OTav givan
YEHATN 1 OTAV 0 XPIIOTNG KPATREL GAAG QXVTIKELpIEVOL.

AKPO

H cvokeun mpénet va eAeyyBel yia Tnv mTANpOTNTA TG TAPAE00NG KA Y1 TUXOV OPATEG {NHIEG.
Ye mepintwon eAMoNg ap&doong 1 €Gv TAPATNPNOETE MUK AOY® EAATTOHATIKIG CUOKELAGIAG 1] HETAPOPAG, EMKOVMOVIOTE HE TNV TNAEQPOVIKN
YPOHHT| ESUMNPETNOTG TEAATMV.

TEXNIKA AEAOMENA

Deppovap

Kopyé xon aveto

IMa yuvaikeg ko dvopeg

I8aviko ya ta&idia

KAetvel pe geppovdp

Aofn petagopdg (N PeyaADTEPT TOAVTA KAXAAUVTIKAOV)
Xpopa: Stapaveg

AIAXTAXEIX:
e MeyaAn toavta KaAALVTIKGV: 30cm X 22cm X 8cm
e Meoaia todvta KaAAUVTIKOV: 24cm X 20cm X 4cm
e Mipn todvia kaAvvTiKOV: 19cm x 14cm x 4cm

OAHT'IEX AXPAAEIAXY

®  T[Ipwv amd TV eyKATAOTAOT KAL TN XPrOT TOL TIPOIOVTOE, S1AOTE MPOCEKTIKA QLTO TO €YXEIPISIO 08NYLAOV.

®  Autd to Tpoiov pnopel va xpnotponowndel and mondid NAIKING 8 £TOV Kol Avm Kol Omd GTOHA HE HELWHEVEG COHATIKEG, OoBNTNPLOKEG T
VONTIKEG KAVOTNTEG 1] EAAEWPT EPTELPLOG 1] YVQOOTG, LTIO TNV TpovndBeon 6T Bpiokovtat LTO emifAeym 1 €xouv AGPBel 08nyieg OXETIKA pe
TNV GOQAAT| XPrOT| TOL TIPOTOVTOG KAl KATAVOOUV TOUG KIVGUVOUG TIOL TIPOKVTITOLV.

®  Toa mondid Sev mpémel va mai{ouvv e To Tpoidv.
® O kaBaplopOG Ko 1] GUVTIPTOT SV EMTPEMETAL VA EKTEAODVTAL OTIO TSI Xwpig emifAsym.

®  Befowbeite 611 Ta VAIKG cuokevaaiog Sev pévouy xwpig emifAeym. Ta modid pnopetl va apyicovy va mailovy padi Toug, KATL Tov gival
€MKivéuvo.

®  KpatnoTe T CLOKELAGTA AAOLHIVIOL TOL TIPOTOVTOG HOKPLX Ao TSI (Kiveuvog ao@uéiag)
®  Amo@Uyete TNYEG avAQAEENG: amOQUYETE TNV EMAQT HE PAOYEG 1) CLOKEVEG TIOL TIaP&yoLY BeppdTnTal (HTopel va TPOKAAETEL TTLPKOYLK)

® T[Ipootatéyte 1o Mpoidv and akpaieg Beppokpaoie, Gpeco NAIOKO S, LYTAN LYPACTX, EDPAEKTA AEPLX, SIRAVTEG.



® [ tov KaBaplopd, XpNOHOTIOINOTE EVa LYPO TIAVI T £VX T{TTLO AMOPPLTIAVTIKO.

®  Mnv XpnOOTIOLEITE CLOKELT] IOV EXEL LITOOTEL {NLd.

®  Eav 1 ac@aAng Asttovpyia Sev eivar mAéov Suvatr], SloKOYTE T XprioT| KOl ACQAALGTE TO TIPOIOV oMo enavaypnotponoinon. H ac@aing
Aertoupyia Sev eivar mAEov SuvaTtr GV TO TIPOIOV: - £XEL LTIOOTEL NULE, - Gev AelToLpYEl 0WOTA, - €€l amoBNKELTEL yla peYGAo XpoviKo
Stdotnpa vnd Suopeveic CLVONKEG 1 - £xel POPTWOEL LITEPBOAIKG KATK TN HETAPOPAL.

®  ATyopeLETAL 1] XPTIOT| TOL TPOTOVTOG AV KATO10 eSAPTNHA iVl KATEGTPAPHEVO.

®  No XpnOl{oTolEiTe MAVIX TO TIPOIOV OTWG TTPOPAETETAL.

[ ] XYMBOYAEX KAI ITAHPO®OPIEX I'lA TH ATAXEIPIYH XPHYXIMOITIOIHMENSQN XYYXKEYAXIQN

H cvokevaoia elvon KATaoKeLAGHEVT QMO PIAIKG TIPOG TO TEPIBAAAOV VAIKG TIOL HTIOPOVY VXX amoppLeBovV OTO TOTIKO 00G KEVIPO
AVOKUKA®OTG.

Ta xprotpomomnpéva VAIKG cuokevaoiag Ba pénel va mapadidovtot oo onpeio siaBeong amoBANTwY oL £X0VV OPICEL O TOTIKES
apx€g. [TAnpogopieg oxeTiKd He TG SUVATOTNTEG AMOPPYTIG TOV XPTO1HLOTIOULEVOL TIPOIOVTOG TIHPEXOVTOL OTIO TO STIHOTIKO T
SnpoTiko ypaoeio.

To mpoi6v mANPOl TIg EVPWTATKEG Kl EBVIKEG AMANTAOELG OXETIKA HE TNV KOPAAELN TOV CUOKEVMV KOL TV TIPOIOVI®V.

Awatnpovpe 1o Sikaiwpo va Kdvoupe aAAaYEG 0TO Keipievo, To oxeSlaopo ko Ta dedopéva ipoidvTtog xwpig mpogidomnoinan.
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Stimate Domnule sau Stimate Doamnd, va multumim pentru achizitionarea produsului nostru!

Inainte de a utiliza produsul, va rugam sa cititi urmatoarele instructiuni pentru a asigura utilizarea corecta a acestuia.

Va rugam sa pastrati acest manual pentru referinte ulterioare si sd urmati recomandarile sale, deoarece nerespectarea instructiunilor sale poate
reprezenta un pericol pentru viatd sau sanatate.
APLICARE SI DESCRIERE

Un set de genti cosmetice transparente este o solutie practica care te va ajuta sa organizezi continutul bagajului tau, indiferent de scopul calatoriei.

Setul include trei piese de dimensiuni diferite, asa ca fiecare este perfecta pentru diferite aplicatii — de la cosmetice la accesorii mici.
Fiecare geantd cosmetica este prevazuta cu fermoar, care sporeste siguranta obiectelor depozitate si permite accesul rapid la interior.
Datorita peretilor transparenti, poti gasi cu usurinta lucrul de care ai nevoie fara a fi nevoie sa cauti prin toata geanta.

ACCES RAPID - Vedeti imediat ce aveti, fara cautdri care consuma mult timp.

PREGATIRE AEROPORT - Firi obstacole la controale, datoritd transparentei.

3 DIMENSIUNI DIFERITE - De la célatorii scurte la expeditii lungi, exista cate ceva pentru fiecare.

MATERIAL DURABIL - Materialele solide garanteaza o utilizare Indelungata.

IMPACHETARE SI DESPACHETARE USOARA - Organizare simpla a articolelor pentru acces mai rapid si gestionare fira probleme a bagajelor.
MULTIFUNCTIONALITATE - Nu doar pentru cosmetice; excelent pentru documente, bijuterii si chiar gustari pentru copii.

CONTROL CRESCUT - Increderea ci aveti tot ce aveti nevoie cu dumneavoastr.

Materialul transparent elimina incertitudinea cu privire la continutul interior, permitandu-va sa localizati rapid obiectul pe care 1l cdutati, ceea ce este
nepretuit, mai ales atunci cand calatoriti.

Vizibilitatea continutului faciliteazd munca personalului care verifica bagajele In aeroporturi, ceea ce poate accelera procedura prin controalele de
securitate. Acest lucru le permite pasagerilor sa se bucure de o experienta mai lind si mai putin stresanta la aeroport.

O geanta cosmetica impermeabila protejeaza eficient produsele cosmetice depozitate, electronicele si alte obiecte valoroase de umiditate, ceea ce este
deosebit de important atunci cand calatoriti n locuri cu umiditate ridicatd sau in apropierea apei.

Manerul de transport din cea mai mare trusa de cosmetice va permite sa o transportati usor si confortabil, mai ales atunci cénd este plind sau cand
utilizatorul tine Tn mana alte obiecte.

SFAT

Dispozitivul trebuie verificat pentru a verifica daca este complet livrat si daca prezinta orice deteriorari vizibile.
In cazul unei livrari incomplete sau daca observati daune cauzate de ambalajul sau transportul defectuos, va rugam sa contactati linia telefonica de
asistenta.

DATE TEHNICE

Fermoar

Elegant si confortabil

Pentru femei si barbati

Perfect pentru célatorii

inchis cu fermoar

Maner de transport (cea mai mare trusa de cosmetice)
Culoare: transparenta

DIMENSIUNI:
e  Geantd mare pentru cosmetice: 30 cm x 22 cm x 8 cm
e  Geanta cosmeticd medie: 24 cm x 20 cm x 4 cm
e  Geantd micd pentru cosmetice: 19 cm x 14 cm x 4 cm

INSTRUCTIUNI DE SIGURANTA
® Tnainte de a instala si utiliza produsul, vd rugim si cititi cu atentie acest manual de instructiuni.

®  Acest produs poate fi utilizat de copii cu varsta de 8 ani si peste si de persoane cu capacitati fizice, senzoriale sau mentale reduse sau fara
experienta sau cunostinte, cu conditia sa fie supravegheate sau sa fi fost instruite cu privire la utilizarea in siguranta a produsului si sa
Inteleaga riscurile care rezultd din acesta.

®  (Copiii nu trebuie sa se joace cu produsul.

®  (Curdtarea si Intretinerea nu pot fi efectuate de cédtre copii fara supraveghere.

®  Asigurati-va ca materialele de ambalare nu sunt lasate nesupravegheate. Copiii s-ar putea juca cu ele, ceea ce este periculos.
®  Anu se lasa la Tndemana copiilor ambalajul din folie al produsului (risc de sufocare)

.

Evitati sursele de aprindere: evitati contactul cu flacdri sau dispozitive generatoare de caldura (poate provoca incendiu)

®  Protejati produsul de temperaturi extreme, lumina directd a soarelui, umiditate ridicata, gaze inflamabile, solventi.
®  Pentru curatare, folositi o carpa umeda sau un detergent bland.

®  Nu utilizati un dispozitiv deteriorat.



Daca functionarea In sigurantd nu mai este posibild, Intrerupeti utilizarea si asigurati produsul Tmpotriva reutilizarii. Functionarea in
siguranta nu mai este posibila daca produsul: - a fost deteriorat, - nu functioneaza corect, - a fost depozitat pentru o perioada lunga de timp
n conditii nefavorabile sau - a fost Incarcat excesiv in timpul transportului.

Este interzisa utilizarea produsului daca vreo piesa este deteriorata.

Folositi Intotdeauna produsul conform destinatiei sale.

SFATURI S1 INFORMATII PRIVIND GESTIONAREA AMBALAJELELOR FOLOSITE
Ambalajul este fabricat din materiale ecologice care pot fi eliminate la centrul local de reciclare.

Materialele de ambalare folosite trebuie livrate la punctul de eliminare a deseurilor desemnat de autoritatile locale. Informatiile

Produsul indeplineste cerintele europene si nationale privind siguranta dispozitivelor si produselor.
Ne rezervam dreptul de a modifica textul, designul si datele despre produs fara notificare prealabila.
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Prezado(a) senhor(a), obrigado(a) por adquirir nosso produto!

Antes de usar o produto, leia as seguintes instru¢des para garantir o uso correto do produto.

Guarde este manual para referéncia futura e siga suas recomendacdes, pois o ndo cumprimento destas instru¢des pode representar uma ameaca a vida
ou a saude.
APLICACAO E DESCRICAO

Um conjunto de bolsas transparentes para cosméticos é uma solucdo pratica que ajudard vocé a organizar o conteido da sua bagagem,
independentemente do propésito da sua viagem.

O conjunto inclui trés pegas de tamanhos diferentes, entdo cada uma é perfeita para diferentes aplicagdes — de cosméticos a pequenos acessorios.
Cada bolsa de cosméticos é equipada com um ziper, o que aumenta a seguranca dos itens armazenados e permite acesso rapido ao interior.
Gracas as paredes transparentes, vocé pode localizar facilmente o que precisa sem precisar procurar na bolsa inteira.

ACESSO RAPIDO - Veja o que vocé tem imediatamente, sem perder tempo pesquisando.

PRONTIDAO NO AEROPORTO - Sem obstéculos nos controles, gracas a transparéncia.

3 TAMANHOS DIFERENTES - De viagens curtas a longas expedigdes, hé algo para todos.

MATERIAL DURAVEL - Materiais sélidos garantem longa utilizacdo.

FACIL EMBALAGEM E DESEMBALAGEM - Organizacio simples de itens para acesso mais rapido e gerenciamento de bagagem sem
complicagdes.

MULTIFUNCIONALIDADE - Néo s6 para cosméticos; 6timo para documentos, joias e até lanches para as criangas.

MAIOR CONTROLE - Confianca de que vocé tem tudo o que precisa com vocé.

O material transparente elimina a ddvida sobre o que ha dentro, permitindo que vocé localize rapidamente o item que estd procurando, o que é
inestimavel, especialmente em viagens.

A visibilidade do contetido facilita o trabalho dos funciondrios que verificam as bagagens nos aeroportos, o que pode agilizar o procedimento nas
verificagdes de seguranca. Isso permite que os passageiros desfrutem de uma experiéncia mais tranquila e menos estressante no aeroporto.

Uma bolsa de cosméticos a prova d'agua protege efetivamente produtos cosméticos, eletronicos e outros itens valiosos armazenados contra umidade,
0 que é especialmente importante ao viajar para locais com alta umidade ou perto de dgua.

A alga de transporte na maior bolsa de cosméticos permite que vocé carregue a bolsa de cosméticos com facilidade e conforto, especialmente quando
ela estiver cheia ou quando o usuério estiver segurando outros itens.

DICA

O dispositivo deve ser verificado quanto a integridade da entrega e a qualquer dano visivel.
Em caso de entrega incompleta ou se notar danos devido a embalagem ou transporte defeituosos, entre em contato com a linha direta de atendimento.

DADOS TECNICOS

Ziper

Elegante e confortavel

Para mulheres e homens

Perfeito para viagens

Fechado com ziper

Alga de transporte (a maior bolsa de cosméticos)
Cor: transparente

DIMENSOES:
e  Bolsa grande para cosméticos: 30 cm X 22 cm X 8 cm
e  Bolsa de cosméticos média: 24 cm x 20 cm X 4 cm
e  Bolsa pequena para cosméticos: 19 cm x 14 cm x 4 cm

INSTRUCOES DE SEGURANCA

®  Antes de instalar e usar o produto, leia atentamente este manual de instrucées.

®  Este produto pode ser usado por criangas com 8 anos ou mais e por pessoas com capacidades fisicas, sensoriais ou mentais reduzidas ou
com falta de experiéncia ou conhecimento, desde que sejam supervisionadas ou tenham sido instruidas sobre o uso seguro do produto e
compreendam os riscos resultantes.

®  (Criangas ndo devem brincar com o produto.
®  Alimpeza e a manutencdo ndo podem ser realizadas por criangas sem supervisao.

®  Certifique-se de que os materiais de embalagem nao sejam deixados sem supervisdo. As criangas podem comecar a brincar com eles, o que
é perigoso.

®  Mantenha a embalagem de aluminio do produto longe de criancas (risco de sufocamento)

® Evite fontes de ignicdo: evite contato com chamas ou dispositivos geradores de calor (pode causar incéndio)

®  Proteja o produto de temperaturas extremas, luz solar direta, alta umidade, gases inflamaveis e solventes.

®  Para limpeza, utilize um pano timido ou detergente neutro.



®  Nao utilize um dispositivo danificado.

®  Se a operacdo segura nao for mais possivel, interrompa o uso e proteja o produto contra reutilizagdo. A operagdo segura ndo sera mais
possivel se o produto: - tiver sido danificado, - ndo funcionar corretamente, - tiver sido armazenado por um longo periodo de tempo em
condi¢des desfavoraveis ou - tiver sido carregado excessivamente durante o transporte.

® [ proibido utilizar o produto caso alguma parte esteja danificada.

®  Utilize sempre o produto conforme as instrugoes.

@ DICAS E INFORMACOES SOBRE GESTAO DE EMBALAGENS USADAS

a A embalagem é feita de materiais ecolégicos que podem ser descartados no centro de reciclagem local.
O material de embalagem usado deve ser entregue no ponto de descarte de residuos designado pelas autoridades locais. Informagdes
sobre as possibilidades de descarte do produto usado sdo fornecidas pela prefeitura ou secretaria municipal.

O produto atende aos requisitos europeus e nacionais relativos a segurancga de dispositivos e produtos.

Reservamo-nos o direito de fazer alteracées no texto, design e dados do produto sem aviso prévio.
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YBa)kaeMH rOCTIOAMHE/TOCIIONKO0, OarogapuM By, ue 3aKynuxTe Hallvisi IPOAYKT!

Ipenu yriorpeba Ha IPOAyKTa, MOJIs, TIpOUeTeTe CIefHITe HHCTPYKLVH, 3a /la OCUTYpHTe NpaBUIHaTa My yroTpeba.

Mors, 3ara3eTe ToBa PbKOBOZJCTBO 3a Ob/iell CIIpaBKHU U C/le/jBakiTe NPeNopbKUTE My, Thii KaTo HeCIla3BaHeTO Ha MHCTPYKLIMUTE MOXKe Jja
TpeZiCTaB/IsiBA 3aIllaxa 3a KUBOTa UM 3[paBeTo.
IMP/IOXEHWE WU OITMCAHUE

KomriieKT mpo3payHM KO3METHUYHH YaHTHUKHU e MPAaKTMYHO pelleHHe, KOeTO Ije BM IIOMOTHe Jla OpraHHM3upare Chbp)KaHWeTo Ha Daraxa cu,
He3aBHUCHMO OT Ije/ITa Ha ITbTYBaHeTO BU.

KoMruiekTbT BK/IHOUBa TPU 4YdaCTU C DA3/IMYHU Da3MepH, TdKd 4Ue€ BCAKa €[JHa € KWAead/IHd 3a Pa3/IMYHU TIPU/IOKEHUA — OT KO3METHUKd A0 MaJIKh
dKcecoapu.

Bcsika Ko3MeTHYHa YaHTUUKa e CHa6,E[eHa C 1IUIl, KOeTO IIOBHIlIaBa 6e30mMacHOCTTa Ha CbXpaHABaHUTE Bellrd U I103BOJIABA 6’bp3 AOCTBII A0
BBTPEIIHOCTTA.

Bnaro,qapeHI/Ie Ha MpOo3payHUTe CTeHH, MOXKeTe JIECHO [jla HaMmepuTe H806XOAI/IMOTO He1wo, 6e3 Aia Ce HaJ/lara Jia npeTbpcBare LisgjaTa YaHTa.

BBbP3 JOCTBII - BikTe KakBO MMare BeJjHara, 6e3 0THeMall|0 BpeMe ThpCeHe.

T'OTOBHOCT HA JIETUILIETO - Be3 npeukw npy poBepKuTe, 61arojapeHye Ha Mpo3payHoCTTa.

3 PA3JIMYHU PASMEPA - OT KpaTKu [TbTyBaHUs [0 ABJICY eKCIIeIULMY, UMa I10 Hell|o 32 BCEeKU.

N3OPBXKJIUB MATEPHWAJI - 31paBuTe MaTepyasiv rapaHTUpaT [JbIroTpaiiHa yrnoTpeba.

JIECHO OITAKOBAHE U PA3OITAKOBAHE - JlecHo opraHu3vpaHe Ha BeluTe 3a 0-0bp3 0CTHII U Ge3npobieMHO yripaBsieHue Ha Garaxa.
MHOT O®YHKIJMUOHAJTHOCT - He camo 3a KO3MeTHKa; 4yIeCHO 3a JOKYMeHTH, OVKyTa U I0pH 3aKyCKH 3a AeLjara.

TMMOBUIIIEH KOHTPOIJI - YBepeHOCT, Ye MMare BCUUKO He0OX0AUMO ChC cebe cu.

ITpo3pauHKAT MaTepuas eJIMMUHUPA JOraJKUTe KaKBO UMa BbTPE, KOETO BU MO3BOJIsIBA OBP30 Zla HAMEpUTe ThPCEHUsI aPTHKY/I, KOeTo e 6Ge3lieHHO,
0co6eHO KoraTo bTyBare.

BuumocTTa Ha Ch//bPXKaHHETO y/IecHsBa paboTara Ha CTy)KUTe/INTe, POBepsiBaliy Garaka Ha JIETHIIIATa, KOETO MOXKE [a YCKOpH IpoLieypara upe3
TIPOBEPKU 3a CUT'YPHOCT. ToBa no3BonsiBa Ha MBTHULIATE Ja C€ HAC/IaJAT Ha IO-TIJIAaBHO U IMO-MaJIKO CTpeCHrpalllo IpeXXrUBsBaHE Ha JIETUILIETO.

BopoycToifurBara Ko3MeTH4Ha YaHTUYKa e()eKTHBHO MNpe/jia3Ba CbXpaHsBaHWTe KO3MeTUYHHU MPOJYKTH, eJleKTPOHUKA U PYTH LIeHHU MpefiMeTH OT
B/1ara, KOeTo e 0CoOeHO Ba)KHO TIPU ITbTYBaHe /J0 MeCTa C BHCOKA BJI&KHOCT WK 61130 [0 Bofia.

JIppXKaTa 3a HOCeHe B HaW-rojsMaTa KO3MeTHYHa YaHTHUKa BH I103BOJISIBA JIECHO M yA0OHO 7la sT HOCHTe, 0CODEHO KOraTo e ITbjiHa WM KOraTo
TIOTPeOUTENIST YbPXKU APYTH MPeMETH.

CBBET

YCTpOﬁCTBOTO TpH6Ba [ia ce IIpOBepH 3a ITBJIHOTA Ha A0CTaBKaTa U 3a BUJAWMU I1OBpeU.
B cnyqaﬁ Ha HeIlb/IHa [AO0CTaBKad W/IM aKO 3abesnexxure noBpeau, INMPUUYMHEHU OT HelpaBUJ/IHA OIIAKOBKA W/IM TPaHCIIOPT, MOJIA, CBbBpXKeTe ce C
ropeljara JIMHUA 3a OﬁC]’Iy)KBaHe Ha K/IMeHTH.

TEXHUYECKW JTAHHN
Lun

CruseH u ynobex

3a JKeHU U MbXe

VpeaneH 3a mbTyBaHe

3akornuasa ce C Lun

JIpbKKa 3a HoceHe (Hali-rojsiMaTa KO3MeTHYHa YaHTUYKA)
LIBsAT: nmpo3payeH

PASMEPU:
e  Tonsgima ko3MeTHYHa YaHTHUKa: 30 cM X 22 cM X 8 cM
e  CpezHa Ko3MeTHYHa yaHTHUKa: 24 cM X 20 cM X 4 cm
e  Maska K0o3MeTHMYHa YaHTHUKa: 19 cM x 14 cM X 4 cm

MHCTPYKIINN 3A BE3OITACHOCT

® [lpeay ja MHCTaJMpaTe U U3I0/I3Bare NPOAYKTA, MOJIsL, IPOUeTeTe BHIMATE/THO TOBA PHKOBOZICTBO 3a yIIOoTpeba.

®  To3u NpOAYKT MOXKe Jja Ce M3I0/13Ba OT Jelia Ha 8 U roBeye roJMHH, KaKTO U OT JIMIa C HaMasieH! (r3UdeCKH, CEH30DHH WK YMCTBEHH
criocobHOCTY Wiy Ge3 ONUT WK 3HAHUS, TIPY YCJIOBHE Ue ca o7, HabmofieHre Wi ca MHCTPYKTHPaHH 3a H6e3oracHara yrorpeba Ha
TIPOAYKTAa U pa3bupar NMpou3THUALIUTE OT TOBA PHUCKOBE.

®  [lerara He TpsibBa Jja UrpasiT C MPOAYKTa.

®  [TounCTBAaHETO W MOJ/APHKKATa He MOTaT Jla Ce U3BbPLIBAT OT Zella 6e3 Hazj30p.

®  VYBeperte Ce, Ue OMAKOBLUHKUTE MaTepyasy He ca ocTaBeHH 6e3 Haz3op. [eljata Morar /ja 3aroyHar /ja Cl Urpasit C TsIX, KOETO € OMacHo.

® [Tazere ()0MOTO Ha NIPOAYKTA Jlajiey OT Aella (DUCK OT 3aflyllaBaHe).

®  II30srBaiiTe M3TOUHMLIM Ha 3anajiBaHe: U30ArBaliTe KOHTAKT C I/IaMbLIM WM YCTPOHCTBA, TeHepyupalljd TOIUIMHA (MOyKe Jja TIPUYMHU T10Kap)

® [laseTe NMpOAYKTa OT eKCTPEMHH TeMIIepaTypH, Npsika CTbHUYeBA CBeT/IMHA, BUCOKA BJI&XKHOCT, 3arlajuMH ra3oBe, pa3TBOPUTEIH.

®  3a rouMCTBaHe HU3M0JI3BaliTe B/laJKHA KbpIla MJIM MeK Iperapar.



®  He u3mnosn3BaiiTe MOBPEEHO YCTPOWCTRO.

®  Ako bGe3onacHara pabora Beue He e Bb3MO)KHa, IIpeKpareTe yroTpebara 1 o6e3ornacere NpoAyKra Cpellly IOBTOpHa yrorpeba. be3onacHara
pabora Beue He e Bb3MOXKHA, aKO MPOAYKTHT: - € TIOBPe/ieH, - He (PYHKLIMOHMPA MPaBUIIHO, - € ChXPaHsIBaH NPOJb/DKUTE/IEH NIepHUO/, OT
BpeMe IPH HeO/1aronpusiTHY yCI0BUS W/ - € OU/ IPeKOMepHO HaToBapeH I10 BpeMe Ha TPaHCIIOPTHPaHe.

®  3a0paHeHO e W3I0/I3BaHeTO Ha TIPO/IYKTa, KO HSKOS OT YacTHTe My e MOBpeZieHa.

®  BuHaru u3mnossBaiiTe NpojyKra 110 IpeJiHa3HayeHue.

@ CBBETHU 1 TH®OPMAIINA 3A YITPAB/IEHUE HA M3ITIO/I3BAHU OITAKOBKHA
ar OrakoBKara e u3paboTeHa OT eKOJIOTMYHO YMCTH MaTepuasy, KOUTO Morar Jia Ob/jaT U3XBbpJIeHH B MECTHHSI LIEHTBP 3a peLjvK/IMpaHe.

V3non13BaHKTe OMAKOBBYHY MaTepyasy TpsibBa fia ce rmpefajaT Ha MyHKTa 3a M3XBBPJIsIHE Ha OTHAAbLY, OTpeJie/ieH OT MeCTHHUTE
Br1acTu. Vinpopmariys 3a Bb3MO)KHOCTUTE 32 U3XBbPJIsIHE HA W3IT0/I3BAHUs MIPOJYKT Ce MPeJOCTaBst OT OOIIMHCKATA WK rpajcKaTa
cyxba.

TTpoAyKTHT OTrOBapsi Ha eBPOINEeHCKUTe U HAalIMOHAHWTE W3MCKBaHUS 3a 6e30MacHOCT Ha YCTPOMCTBAaTa U NMPOAYKTHUTE.

3arasBamMe CH TIpaBOTO Jja IPABUM TIPOMEHH B TeKCTa, 3aiiHa 1 JaHHWUTe 3a MPOAYyKTa 0e3 IpeayrpexieHre.



HU

Tisztelt Holgyem/Uram! Koszonjiik, hogy termékiinket véalasztotta!

A termék hasznélata el6tt kérjiik, olvassa el az alabbi utasitasokat a termék megfelel6 hasznélata érdekében.

Kérjiik, 6rizze meg ezt a kézikonyvet késébbi felhasznalés céljabdl, és kovesse az abban foglalt ajanlasokat, mivel az utasitdsok be nem tartésa
életveszélyt vagy egészséget veszélyeztethet.
ALKALMAZAS ES LEfRAS

Egy étlatsz6 kozmetikai taskakészlet praktikus megoldas, amely segit rendszerezni a poggyasz tartalmat, fiiggetleniil az utazés céljatol.

A készlet harom kiilénboz6 méretii darabot tartalmaz, igy mindegyik tokéletes a kiilonb6z6 felhaszndlasi tertiletekre — a kozmetikumoktél kezdve az
apro kiegészitokig.

Minden kozmetikai taska cipzarral van felszerelve, ami noveli a tarolt targyak biztonsagat és lehet6vé teszi a belsé rész gyors elérését.

Az atlatsz6 falaknak kdszonhet6en konnyen megtalalhatod a sziikséges holmidat anélkiil, hogy az egész taskat at kellene keresgélned.

GYORS HOZZAFERES — Azonnal lathatod, amid van, idSigényes keresés nélkiil.

REPULOTERI FELKESZULTSEG — Az 4tlathat6sagnak készonhetSen nincsenek akadélyok az ellendrzéseknél.

3 KULONBOZO MERET - A rovid utakon &t a hosszii expediciékig, mindenki talal maganak valot.

TARTOS ANYAG -A massz’iv apyagok hosszu életta}‘tamot garantalnak.

EGYSZERU CSOMAGOLAS ES KICSOMAGOLAS - A targyak egyszerti rendszerezése a gyorsabb hozzaférés és a gondtalan poggyészkezelés
érdekében.

TOBBFUNKCIONALITAS — Nem csak kozmetikumokban; Nagyszerii dokumentumokhoz, ékszerekhez, s6t még a gyerekeknek szant uzsonnakhoz
is.

MEGFELELOBB IRANYITAS — Biztos lehet benne, hogy minden Onnél van, amire sziiksége van.

Az atlatsz6 anyag kikiiszoboli a taldlgatast a tartalommal kapcsolatban, igy gyorsan megtaldlhatod a keresett targyat, ami felbecstilhetetlen értéki,
kiilondsen utazaskor.

A tartalom lathatésdga megkonnyiti a repiil6tereken a poggyaszt ellen6rz6 személyzet munkdjat, ami felgyorsithatja a biztonsagi ellen6rzések
folyamatat. Ez lehet6vé teszi az utasok szamadra, hogy zokkendmentesebb és kevésbé stresszes élményben legyen résziik a repiil6téren.

A vizall6 kozmetikai tdska hatékonyan védi a tarolt kozmetikai termékeket, elektronikai cikkeket és egyéb értékes targyakat a nedvességtl, ami
kiilongsen fontos, ha magas pératartalmu helyekre vagy viz kozelébe utazunk.

A legnagyobb kozmetikai tdska hordozéfogantytja lehetGvé teszi a kozmetikai taska egyszer(i és kényelmes hordozasat, kiilonosen akkor, ha tele
van, vagy ha a felhasznalé maés targyakat is tart a kezében.

TIPP

A késziiléket ellendrizni kell a szallitas teljessége és az esetleges lathaté sériilések szempontjabol.
Hianyos szallitas esetén, vagy ha hibas csomagolas vagy szallitds miatti sériilést észlel, kérjiik, hivja az tigyfélszolgélatot.

MUSZAKI ADATOK

Cipzar

Stilusos és kényelmes

Noknek és férfiaknak

Tokéletes utazashoz

Cipzarral rogzithet6

Hordozo6fogantyu (a legnagyobb kozmetikai taska)
Szin: atlatszé

MERETEK:
e  Nagy kozmetikai tdska: 30cm x 22cm x 8cm
e  Kozepes kozmetikai taska: 24cm x 20cm X 4cm
e  Kis kozmetikai taska: 19cm x 14cm X 4cm

BIZTONSAGI UTASITASOK

® A termék telepitése és hasznélata el6tt kérjiik, figyelmesen olvassa el ezt a hasznalati utmutatot.

®  [Ezt aterméket 8 éves vagy annal id6sebb gyermekek, valamint csokkent fizikai, érzékszervi vagy mentélis képességti, illetve tapasztalattal
és tudéssal nem rendelkez6 személyek hasznalhatjak, feltéve, hogy feliigyelet alatt allnak, vagy eligazitast kaptak a termék biztonsagos
hasznalatarél, és megértik az ebbdl ered6 kockazatokat.

®  Gyermekek nem jatszhatnak a termékkel.

® A tisztitast és karbantartast gyermekek feliigyelet nélkiil nem végezhetik.

e  Ugyeljen arra, hogy a csomagoléanyagok ne maradjanak feliigyelet nélkiil. A gyerekek elkezdhetnek veliik jatszani, ami veszélyes.
® A termék féliacsomagolasat tartsa tavol gyermekekt6! (fulladasveszély)

°

Keriilje a gytjtéforrasokat: keriilje a langgal vagy hét termel6 eszkozokkel valé érintkezést (tiizet okozhat)

®  (Ovja a terméket a széls6séges hémérsékletektsl, kozvetlen napfényt6l, magas paratartalomtél, gytlékony gazoktdl, oldészerektdl.

®  Tisztitdshoz hasznéljon nedves ruhéat vagy enyhe mosészert.



Ne hasznaljon sériilt késziiléket.

Ha a biztonséagos tizemeltetés mar nem lehetséges, hagyja abba a hasznélatat, és biztositsa a terméket az ismételt haszndlat ellen. A
biztonsagos tizemeltetés mar nem lehetséges, ha a termék: - megsériilt, - nem miikodik megfelelGen, - hosszabb ideig kedvezétlen
koriilmények kozott taroltak, vagy - szdllitas kozben tilzottan megterhelték.

Tilos a termék haszndlata, ha barmelyik alkatrésze sértilt.

A terméket mindig rendeltetésszertien hasznalja.

TIPPEK ES INFORMACIOK A HASZNALT CSOMAGOLAS KEZELESEHEZ
A csomagolés kornyezetbarat anyagokbol késziilt, amelyeket a helyi djrahasznosité kézpontban lehet leadni.

A haszndlt csomagol6anyagot a helyi 6nkormdnyzat altal kijel6lt hulladékleraké helyre kell leadni. A hasznalt termék
artalmatlanitasanak lehetGségeir6l a kozségi vagy varosi hivatal ad felvilagositast.

A termék megfelel az eszk6zok és termékek biztonsagara vonatkozo eurdpai és nemzeti kovetelményeknek.

Fenntartjuk a jogot, hogy a széveget, a diz4jnt és a termékadatokat el6zetes értesités nélkiil megvaltoztassuk.



DK

Keere hr. eller fru, tak fordi du har kgbt vores produkt!

Les venligst folgende instruktioner, inden du bruger produktet, for at sikre korrekt brug af produktet.

Gem venligst denne manual til senere brug, og felg dens anbefalinger, da manglende overholdelse af instruktionerne kan udgere en fare for liv eller
helbred.
ANVENDELSE OG BESKRIVELSE

Et set gennemsigtige kosmetiktasker er en praktisk lasning, der hjelper dig med at organisere indholdet af din bagage uanset formalet med din rejse.

Settet indeholder tre dele i forskellige starrelser, sa hver enkelt er perfekt til forskellige anvendelser — fra kosmetik til smét tilbehgr.
Hver kosmetikpung er udstyret med en lynlas, hvilket gger sikkerheden af opbevarede genstande og giver hurtig adgang til interigret.
Takket veere de gennemsigtige vaegge kan du nemt finde den ting, du har brug for, uden at skulle lede gennem hele tasken.

HURTIG ADGANG - Se hvad du har med det samme, uden tidskravende s@gning.

LUFTHAVNSBEREDHED - Ingen hindringer ved kontrollerne takket veere gennemsigtighed.

3 FORSKELLIGE STORRELSER - Fra korte ture til lange ekspeditioner er der noget for enhver smag.

HOLDBART MATERIALE - Solide materialer garanterer lang levetid.

NEM PAKNING OG UDPAKNING - Enkel organisering af genstande for hurtigere adgang og problemfri bagagehandtering.
MULTIFUNKTIONALITET - Ikke kun til kosmetik; Fantastisk til dokumenter, smykker og endda snacks til bgrnene.
OGET KONTROL - Tillid til, at du har alt, hvad du behgver, med dig.

Det gennemsigtige materiale eliminerer geatteriet om, hvad der er indeni, sd du hurtigt kan finde den genstand, du leder efter, hvilket er uvurderligt,
iser ndr du rejser.

Synligheden af indholdet letter arbejdet for personale, der tjekker bagage i lufthavne, hvilket kan fremskynde proceduren gennem
sikkerhedskontroller. Dette giver passagererne en mere problemfri og mindre stressende oplevelse i lufthavnen.

En vandtet kosmetikpose beskytter effektivt opbevarede kosmetikprodukter, elektronik og andre verdifulde genstande mod fugt, hvilket er serligt
vigtigt, nar man rejser til steder med hgj luftfugtighed eller i neerheden af vand.

Bearehandtaget i den sterste kosmetikpung ger det nemt og komfortabelt at baere kosmetikpungen, iser nar den er fuld, eller nar brugeren holder
andre genstande.

TP

Apparatet skal kontrolleres for leveringens fuldstendighed og for synlige skader.
I tilfeelde af en ufuldstendig levering, eller hvis du bemarker skader pa grund af mangelfuld emballage eller transport, bedes du kontakte service-
hotline.

TEKNISKE DATA

Lynlas

Stilfuld og komfortabel

For kvinder og mend

Perfekt til rejser

Fastggres med lynlas

Berehandtag (den stgrste kosmetikpung)
Farve: gennemsigtig

DIMENSIONER:
e  Stor kosmetikpung: 30 cm x 22 ¢cm x 8 cm
e  Mellemstor kosmetikpung: 24 cm x 20 cm x 4 cm
e  Lille kosmetikpung: 19 cm x 14 cm x 4 cm

SIKKERHEDSINSTRUKTIONER
® Las venligst denne brugsanvisning omhyggeligt, for du installerer og bruger produktet.

®  Dette produkt ma anvendes af bgrn pa 8 ar og derover samt af personer med nedsatte fysiske, sensoriske eller mentale evner eller
manglende erfaring eller viden, forudsat at de er under opsyn eller er blevet instrueret i sikker brug af produktet og forstar de deraf
falgende risici.

®  Bgrn ma ikke lege med produktet.

® Renggring og vedligeholdelse ma ikke udferes af barn uden opsyn.

®  Sorg for, at emballagematerialer ikke efterlades uovervagede. Born kan begynde at lege med dem, hvilket er farligt.
®  Hold produktets folieemballage vk fra bern (kvalningsrisiko)

.

Undga antendelseskilder: undgé kontakt med aben ild eller varmedannende apparater (kan forarsage brand)

®  Beskyt produktet mod ekstreme temperaturer, direkte sollys, hgj luftfugtighed, brandfarlige gasser og oplgsningsmidler.
®  Til rengering skal du bruge en fugtig klud eller et mildt renggringsmiddel.

®  Brug ikke en beskadiget enhed.



Hvis sikker drift ikke leengere er mulig, skal brugen af produktet ophgre, og produktet skal sikres mod genbrug. Sikker drift er ikke
leengere mulig, hvis produktet: - er blevet beskadiget, - ikke fungerer korrekt, - har veeret opbevaret i leengere tid under ugunstige forhold
eller - har veret overbelastet under transport.

Det er forbudt at bruge produktet, hvis nogen af delene er beskadiget.
Brug altid produktet som tilsigtet.

TIPS OG INFORMATION OM HANDTERING AF BRUGT EMBALLAGE
Emballagen er lavet af miljgvenlige materialer, der kan bortskaffes pa din lokale genbrugsstation.

Brugt emballagemateriale skal afleveres til den affaldsmodtagelsesstation, der er udpeget af de lokale myndigheder. Information om
mulighederne for bortskaffelse af det brugte produkt gives af kommunen eller bykontoret.

Produktet opfylder europeiske og nationale krav til sikkerhed for apparater og produkter.

Vi forbeholder os retten til at foretage @ndringer i tekst, design og produktdata uden varsel.



SK

VéaZeny pan/pani, dakujeme vadm za zaktpenie nasho produktu!

Pred pouzitim produktu si precitajte nasledujtice pokyny, aby ste zabezpecili jeho spravne pouZivanie.

Uschovajte si tento navod pre budtice pouZitie a riad'te sa jeho odporticaniami, pretoZe nedodrZanie pokynov méZe predstavovat’ ohrozenie Zivota
alebo zdravia.
POUZITIE A POPIS
Sada priehl'adnych kozmetickych tasticiek je praktickym rieSenim, ktoré vam pomdZe zorganizovat obsah vasej batoZiny bez ohladu na ucel vasej
cesty.

Sada obsahuje tri kusy v roznych vel'kostiach, takZe kazdy z nich je idedlny na iné pouZitie — od kozmetiky aZ po malé doplnky.
Kazda kozmeticka tasticka je vybavena zipsom, ktory zvySuje bezpecnost’ uloZenych veci a umoZziiuje rychly pristup do vntitra.
Vdaka priehl'adnym stendm l'ahko néjdete potrebnti vec bez toho, aby ste museli prehl'adavat’ celu tasku.

RYCHLY PRiSTUP - Pozrite si, ¢o mate, okamZite, bez ¢asovo naro¢ného hl'adania.

PRIPRAVENOST NA LETISKO — Ziadne prekazky pri kontroldch vd'aka transparentnosti.

3 ROZNE VELKOSTI - Od kratkych vyletov a7 po dlhé expedicie, kaZdy si néjde nie¢o pre seba.

ODOLNY MATERIAL - Pevné materidly zaru¢ujii dlhé pouZivanie.

JEDNODUCHE BALENIE A VYBALOVANIE - Jednoduché organizacia veci pre rychlejsi pristup a bezproblémovi spravu batoZiny.
MULTIFUNKCNOST - Nielen pre kozmetiku; skvelé na dokumenty, sperky a dokonca aj ob&erstvenie pre deti.

ZVYSENA KONTROLA - Dévera, 7e méte so sebou vietko, ¢o potrebujete.

Priehl'adny material eliminuje dohady o obsahu, vd’aka ¢omu rychlo najdete hl'adand poloZku, €o je neocenitel'né, najmé na cestach.
Viditel'nost' obsahu ul'ahcuje pracu persondlu pri kontrole batoZiny na letiskach, ¢o mdZe urychlit' postup prostrednictvom bezpecnostnych kontrol.
Vd'aka tomu si cestujiici m6Zu na letisku uZit' plynulejsi a menej stresujici zazitok.

Vodotesna kozmeticka tasticka ucinne chrani uloZené kozmetické vyrobky, elektroniku a iné cenné predmety pred vlhkost'ou, o je obzvlast' dolezité
pri cestovani na miesta s vysokou vlhkost'ou alebo v blizkosti vody.

Rukovdt' v najvacSej kozmetickej tasticke umozZiuje jednoduché a pohodlné prenasanie kozmetickej tasticky, najmd ked je plnad alebo ked
pouZzivatel drzi iné predmety.

TP

Zariadenie je potrebné skontrolovat’, ¢i je kompletné a ¢i nie je viditeI'ne poSkodené.
V pripade netiplnej dodavky alebo ak zistite poSkodenie spdsobené chybnym balenim alebo prepravou, kontaktujte, prosim, servisnd hortcu linku.

TECHNICKE UDAJE

Zips

Stylové a pohodIné

Pre Zeny a muzZov

Ideélne na cesty

Zapina sa na zips

Rukovit na prenasanie (najvacsia kozmeticka tasticka)
Farba: priehl'adna

ROZMERY:
e  Velka kozmeticka tasticka: 30 cm x 22 cm x 8 cm
e  Stredna kozmeticka tasticka: 24 cm x 20 cm x 4 cm
e  Mala kozmeticka tasticka: 19 cm x 14 cm x 4 cm

BEZPECNOSTNE POKYNY

®  Pred inStaldciou a pouZivanim produktu si pozorne precitajte tento navod na obsluhu.

®  Tento vyrobok mozu pouZivat' deti vo veku 8 rokov a starSie a osoby so zniZzenymi fyzickymi, zmyslovymi alebo dusevnymi schopnostami
alebo s nedostatkom sktisenosti ¢i vedomosti, za predpokladu, Ze si pod dohl'adom alebo boli poucené o bezpecnom pouzivani vyrobku a
rozumeju z toho vyplyvajicim rizikdm.

®  Deti sa s vyrobkom nesm hrat’.

®  Deti nesmu vykonavat’ Cistenie a idrzbu bez dozoru.

®  Dbajte na to, aby obalové materidly nezostali bez dozoru. Deti sa s nimi m6zu zacat hrat’, ¢o je nebezpecné.

®  Foéliovy obal vyrobku uchovavajte mimo dosahu deti (nebezpecenstvo udusenia).

®  Vyhybajte sa zdrojom zapalenia: vyhybajte sa kontaktu s ohfiom alebo zariadeniami generujicimi teplo (mozZe sposobit’ poZiar)

®  Chrarte vyrobok pred extrémnymi teplotami, priamym slne¢nym Ziarenim, vysokou vlhkost'ou, horl'avymi plynmi a rozpustadlami.
®  Na Cistenie pouZite vlhki handricku alebo jemny Cistiaci prostriedok.

®  NepouZivajte poSkodené zariadenie.



Ak uzZ nie je mozna bezpecné prevadzka, prestarite vyrobok pouZzivat’ a zabezpecte ho proti opdtovnému pouZitiu. Bezpec¢na prevadzka nie
je mozna, ak vyrobok: - bol poskodeny, - nefunguje spravne, - bol dlhsi ¢as skladovany za nepriaznivych podmienok alebo - bol pocas
prepravy nadmerne zataZeny.

Je zakdzané pouzivat' vyrobok, ak je ktorakol'vek jeho Cast’ poskodend.

Vyrobok vidy pouZzivajte podl'a ur€enia.

TIPY A INFORMACIE O NAKLADANI S POUZITYMI OBALOMI
Obal je vyrobeny z ekologickych materialov, ktoré moZete zlikvidovat' vo vaSom miestnom recyklacnom stredisku.

PouZity obalovy material by mal byt' odovzdany na mieste zberu odpadu ur¢enom miestnymi tiradmi. Informacie o moznostiach
likvidacie pouZitého vyrobku poskytuje obecny alebo mestsky tirad.

Vyrobok spifia eurépske a narodné poZiadavky na bezpecnost’ zariadeni a vyrobkov.
Vyhradzujeme si pravo na zmeny textu, dizajnu a udajov o produktoch bez predchadzajticeho upozornenia.



FI

Hyva herra tai rouva, kiitos, ettd ostit tuotteemme!

Ennen tuotteen kdyttdd lue seuraavat ohjeet varmistaaksesi tuotteen asianmukaisen kayton.

Sdilytd tdmaé kayttoohje myohempéa tarvetta varten ja noudata sen suosituksia, silld ohjeiden noudattamatta jattdminen voi aiheuttaa vaaran hengelle
tai terveydelle.
KAYTTO JA KUVAUS

Lapindkyvat kosmetiikkalaukut ovat kédytdnnollinen ratkaisu, joka auttaa sinua jdrjestimddan matkatavarasi sisdllon matkasi tarkoituksesta
riippumatta.

Setti siséltad kolme erikokoista osaa, joten jokainen sopii tdydellisesti erilaisiin kayttotarkoituksiin — kosmetiikasta pieniin asusteisiin.
Jokainen kosmetiikkalaukku on varustettu vetoketjulla, joka lisda séilytettyjen tavaroiden turvallisuutta ja mahdollistaa nopean paasyn sisétiloihin.
Lapindkyvien seinien ansiosta 16ydét helposti tarvitsemasi tavaran ilman, ettd sinun tarvitsee penkoa koko laukkua.

NOPEA PAASY — Née sisaltosi heti ilman aikaa vievia etsimista.

LENTOASEMALLA VALMIUS - Ei esteitd tarkastuksissa lapindkyvyyden ansiosta.

3 ERI KOKOA - Lyhyistd matkoista pitkiin retkiin, jokaiselle 16ytyy jotakin.

KESTAVA MATERIAALI - Kestivit materiaalit takaavat pitkdn kayttoidn.

HELPPO PAKKAUS JA PURKAMINEN - Tavaroiden helppo jarjestely nopeampaa kayttod ja vaivatonta matkatavaroiden hallintaa varten.
MONIKAYTTOISYYS - Ei vain kosmetiikkaan; loistava asiakirjoille, koruille ja jopa lasten vilipaloille.

LISAANTYNYT HALLINTA - Luottamus siihen, etti sinulla on kaikki tarvitsemasi mukanasi.

Lapindkyvéd materiaali poistaa arvailun sisdllon suhteen, jolloin 16ydét etsimési tuotteen nopeasti, mikd on korvaamatonta etenkin matkoilla.
Sisdllon nédkyvyys helpottaa lentokentilld matkatavaroiden tarkastushenkilokunnan tyotd, mikd voi nopeuttaa turvatarkastusprosessia. Tdmé
mahdollistaa matkustajille sujuvamman ja stressittomammaén kokemuksen lentokentalld.

Vedenpitdvd kosmetiikkalaukku suojaa tehokkaasti sdilytettyjd kosmetiikkatuotteita, elektroniikkaa ja muita arvoesineitd kosteudelta, mikd on
erityisen tdrkeda matkustettaessa paikkoihin, joissa on korkea kosteus, tai veden ldheisyyteen.

Suurimman kosmetiikkalaukun kantokahvan ansiosta kosmetiikkalaukkua on helppo ja mukava kantaa, varsinkin kun se on tdynna tai kdyttdja pitaa
kéddessddn muita esineitd.

KARKI

Laite on tarkastettava toimituksen tdydellisyyden ja mahdollisten ndkyvien vaurioiden varalta.
Jos toimitus on puutteellinen tai huomaat vaurioita, jotka johtuvat viallisesta pakkauksesta tai kuljetuksesta, ota yhteyttd asiakaspalvelunumeroon.

TEKNISET TIEDOT

Vetoketju

Tyylikés ja mukava

Naisille ja miehille

Téaydellinen matkustamiseen

Kiinnitetty vetoketjulla

Kantokahva (suurin kosmetiikkalaukku)
Viri: lapindkyva

MITAT:
e  Suuri kosmetiikkalaukku: 30 cm x 22 cm x 8 cm
e  Keskikokoinen kosmetiikkalaukku: 24 cm x 20 cm x 4 cm
e  Pieni kosmetiikkalaukku: 19 cm x 14 cm x 4 cm

TURVALLISUUSOHJEET

®  Ennen tuotteen asentamista ja kdyttod, lue tdma kayttoohje huolellisesti.

®  Titd tuotetta voivat kdyttda 8-vuotiaat ja sitd vanhemmat lapset sekd henkil6t, joilla on heikentyneet fyysiset, aistilliset tai henkiset kyvyt
tai joilta puuttuu kokemusta tai tietoa, edellyttden, ettéd heitd valvotaan tai heille on opastettu tuotteen turvalliseen kayttoon ja he
ymmartdvat siitd aiheutuvat riskit.

® Tapset eivit saa leikkid tuotteella.
® [ apset eivit saa suorittaa puhdistusta ja huoltoa ilman valvontaa.
®  Varmista, ettei pakkausmateriaaleja jatetd valvomatta. Lapset saattavat alkaa leikkié niilld, mikd on vaarallista.

®  Pida tuotteen foliopakkaus poissa lasten ulottuvilta (tukehtumisvaara)

®  Vilta sytytyslédhteitd: valtd kosketusta liekkien tai 1ampod tuottavien laitteiden kanssa (voi aiheuttaa tulipalon)

®  Suojaa tuotetta darimmadisilta lampotiloilta, suoralta auringonvalolta, korkealta kosteudelta, syttyviltd kaasuilta ja liuottimilta.
®  Puhdistukseen kéyté kosteaa liinaa tai mietoa pesuainetta.

®  Al4 kéytd vaurioitunutta laitetta.



Jos turvallinen kéytto ei ole endd mahdollista, lopeta kéytto ja estd tuotteen uudelleenkdyttd. Turvallinen kéytt6 ei ole endd mahdollista, jos

tuote: - on vaurioitunut, - ei toimi oikein, - on ollut varastossa pitkdan epasuotuisissa olosuhteissa tai - on ollut liikaa kuormitettuna
kuljetuksen aikana.

Tuotteen kaytto on kielletty, jos jokin osa on vaurioitunut.

Kéyta tuotetta aina aiotulla tavalla.

VINKKEJA JA TIETOJA KAYTETYN PAKKAUKSEN KASITTELYSTA
Pakkaus on valmistettu ympaéristoystéavallisistd materiaaleista, jotka voidaan hévittad paikallisessa kierratyskeskuksessa.

Kéytetty pakkausmateriaali tulee toimittaa paikallisten viranomaisten osoittamaan jdtteenkasittelypisteeseen. Tietoa kédytetyn tuotteen
havittdmismahdollisuuksista antaa kunnan tai kaupungin toimisto.

Tuote tdyttdd eurooppalaiset ja kansalliset laite- ja tuoteturvallisuusvaatimukset.
Pidatdamme oikeuden tehdd muutoksia tekstiin, ulkoasuun ja tuotetietoihin ilman erillistd ilmoitusta.



LT
Gerbiamasis pone arba gerbiamoji ponia, dékojame, kad jsigijote miisy gaminj!

Prie$ naudodami gaminj, perskaitykite toliau pateiktas instrukcijas, kad uzZtikrintuméte tinkama gaminio naudojima.

Prasome i§saugc3ti Si vadova ateiciai ir laikytis jo rekomendacijy, nes nesilaikymas nurodymy gali kelti grésme gyvybei ar sveikatai.
TAIKYMAS IR APRASYMAS

Skaidriy kosmetiniy rinkinys yra praktiSkas sprendimas, kuris padés susitvarkyti bagaZo turinj, nepriklausomai nuo kelionés tikslo.

Rinkinj sudaro trys skirtingy dydZiy dalys, todél kiekviena puikiai tinka jvairioms reikméms — nuo kosmetikos iki mazy aksesuary.
Kiekvienas kosmetinis krepSys turi uzZtrauktuka, kuris padidina saugomy daikty sauguma ir leidZia greitai pasiekti vidy.
Dél permatomy sieneliy galite lengvai rasti reikiama daikta, neieSkodami viso krepsio.

GREITA PRIEIGA - i$ karto perzitirékite, ka turite, be daug laiko reikalaujancios paieskos.

ORO UOSTO PASIRENGIMAS — Dél skaidrumo jokiy kliti¢iy patikros metu.

3 SKIRTINGI DYDZIAI — Nuo trumpy kelioniy iki ilgy ekspedicijy — kiekvienas ras kazka sau.

ILGAAMZE MEDZIAGA — tvirtos medZiagos garantuoja ilga tarnavimo laika.

LENGVAS PAKAVIMAS IR ISPAKAVIMAS — paprastas daikty sutvarkymas, kad juos bity galima grei¢iau pasiekti ir be vargo valdyti bagaza.
DAUGIAFUNKCIONALUMAS — Ne tik kosmetikai; puikiai tinka dokumentams, papuoSalams ir net uzkandziams vaikams.

PADIDINTA KONTROLE — pasitikéjimas, kad turite viska, ko jums reikia, su savimi.

Permatoma medZiaga panaikina spéliones apie tai, kas yra viduje, todél galite greitai rasti ieSkoma daikta, o tai nejkainojama, ypac keliaujant.
Turinio matomumas palengvina bagaza tikrinanciy darbuotojy darbg oro uostuose, o tai gali pagreitinti saugumo patikros procediira. Tai leidZia
keleiviams oro uoste mégautis sklandesne ir maZiau streso keliancia patirtimi.

Vandeniui atsparus kosmetinis krepSys efektyviai apsaugo laikomus kosmetikos gaminius, elektronika ir kitus vertingus daiktus nuo drégmeés, o tai
ypac svarbu keliaujant i vietas, kuriose yra daug drégmés, arba Salia vandens.

DidZiausio kosmetikos krepsio neSiojimo rankena leidZia lengvai ir patogiai nesti kosmetikos krepsi, ypac kai jis pilnas arba kai naudotojas laiko
kitus daiktus.

PATARIMAS

Biitina patikrinti, ar prietaisas yra pristatytas pilnai ir ar néra matomy paZeidimy.
Jei pristatyta nepilna preké arba pastebéjote paZeidimy dél netinkamos pakuotés ar transportavimo, susisiekite su klienty aptarnavimo linija.

TECHNINIAI DUOMENYS

UZtrauktukas

Stilingas ir patogus

Moterims ir vyrams

Puikiai tinka kelionéms

UZsegamas uZztrauktuku

Nesiojimo rankena (didZiausias kosmetikos krepsys)
Spalva: skaidri

MATMENYS:
e  Didelé kosmetiné: 30 cm x 22 cm X 8 cm
e  Vidutinio dydZio kosmetiné: 24 cm x 20 cm x 4 cm
e  Maza kosmetiné: 19 cm x 14 cm x 4 cm

SAUGOS INSTRUKCIJOS

®  Pries jrengdami ir naudodami gaminj, atidZiai perskaitykite Sia naudojimo instrukcija.

®  §j gaminj gali naudoti 8 mety ir vyresni vaikai bei asmenys, turintys riboty fiziniy, jutiminiy ar protiniy gebéjimy arba neturintys
pakankamai patirties ar Ziniuy, jei jie yra priZitrimi arba instruktuoti, kaip saugiai naudoti gaminj, ir supranta su tuo susijusiq rizika.

®  Vaikams draudZiama Zaisti su Siuo gaminiu.

®  Vaikai negali atlikti valymo ir prieZitiros be priezZitiros.

® [sitikinkite, kad pakavimo medZiagos néra paliktos be prieZitiros. Vaikai gali pradéti su jais Zaisti, o tai pavojinga.
®  Produkto folijos pakuote laikykite vaikams nepasiekiamoje vietoje (uZdusimo pavojus).

®  Venkite uZdegimo Saltiniy: venkite salycio su liepsna ar Siluma generuojanciais prietaisais (gali sukelti gaisra).

®  Saugokite gaminj nuo ekstremaliy temperatiiry, tiesioginiy saulés spinduliy, didelés drégmeés, degiu dujuy, tirpikliy.

®  Valymui naudokite drégna Sluoste arba Svelny valiklj.

®  Nenaudokite paZeisto prietaiso.

® Jei saugus naudojimas nebejmanomas, nutraukite naudojima ir apsaugokite gaminj nuo pakartotinio naudojimo. Saugus naudojimas
nebejmanomas, jei gaminys: - buvo paZeistas, - netinkamai veikia, - ilga laikq buvo sandéliuojamas nepalankiomis salygomis arba - buvo
per daug apkrautas transportavimo metu.

® DraudZiama naudoti gaminj, jei kuri nors jo dalis yra paZeista.



®  Visada naudokite gaminj pagal paskirtj.

@ PATARIMAI IR INFORMACIJA APIE PANAUDOTU PAKUOCIU TVARKYMA

a Pakuoté pagaminta i aplinkai nekenksmingy medZiagy, kurias galite utilizuoti vietiniame perdirbimo centre.
Panaudotas pakavimo medZiagas reikia pristatyti i vietos valdZios institucijy nurodyta atlieky surinkimo punkta. Informacija apie
panaudoto gaminio utilizavimo galimybes teikia savivaldybés arba miesto jstaiga.

Produktas atitinka Europos ir nacionalinius prietaisy ir gaminiy saugos reikalavimus.
Pasiliekame teise keisti teksta, dizaing ir produkto duomenis be jspéjimo.



LV

Godatais kungs vai kundze, paldies, ka iegadajaties miisu produktu!

Pirms produkta lietoSanas, lidzu, izlasiet talak sniegtos noradijumus, lai nodroSinatu pareizu produkta lietoSanu.

Lidzu, saglabajiet So rokasgramatu turpmakai uzzinai un ievérojiet taja sniegtos ieteikumus, jo noradijumu neievérosana var apdraudét dzivibu vai
veselibu.
PIETEIKUMS UN APRAKSTS

Caurspidigu kosmeétikas sominu komplekts ir praktisks risinajums, kas palidzés sakartot bagazas saturu neatkarigi no celojuma méerka.

Komplekta ietilpst tris dazadu izméru gabali, tapéc katrs no tiem ir lieliski piemérots dazadiem lietojumiem — sakot no kosmétikas 11dz nelieliem
aksesuariem.

Katra kosmétikas soma ir aprikota ar ravéjsleédzéju, kas palielina uzglabato priekSmetu droSibu un lauj atri piekliit iekSpusei.

Pateicoties caurspidigajam sienam, jiis varat viegli atrast nepiecieSamo lietu, neparmekl&jot visu somu.

ATRA PIEEJA — skatiet savu saturu nekavéjoties, bez laikietilpigas meklésanas.

LIDOSTAS GATAVIBA — pateicoties caurspidigumam, nav 3kérsJu parbaudgs.

3 DAZADI IZMERI — no Isiem braucieniem lidz garam ekspedicijam, ikvienam ir kaut kas piemérots.

IZTURIGS MATERIALS — Izturigi materiali garanté ilgu kalpo3anas laiku.

VIENKARSA IEPAKOSANA UN IZPAKOSANA — vienkarsa priek§metu organizésana atrakai piekluvei un értai bagazas parvaldibai.
DAUDZFUNKCIONALITATE — Ne tikai kosmeétikai; lieliski piemérots dokumentiem, rotaslietam un pat bérnu uzkodam.
PALIELINATA KONTROLE — parlieciba, ka viss nepiecieSamais ir 1idzi.

Caurspidigais materials novers minéjumus par to, kas atrodas iekSpusg, laujot atri atrast mekléto preci, kas ir nenoveértéjami, Ipasi celojot.
Satura redzamiba atvieglo bagaZas parbaudes darbinieku darbu lidostas, kas var paatrinat procediiru droSibas parbaudés. Tas lauj pasaZieriem baudit
vienmerigaku un mazak stresainu pieredzi lidosta.

Udensnecaurlaidiga kosmétikas soma efektivi aizsarga uzglabatos kosmétikas 11dzeklus, elektroniku un citas vertigas lietas no mitruma, kas ir Tpasi
svarigi, celojot uz vietam ar augstu mitruma limeni vai Gidens tuvuma.
Lielakas kosmétikas somas rokturis lauj érti un érti parnésat kosmétikas somu, it ipasi, ja ta ir pilna vai ja lietotajs tur rokas citus priekSmetus.

PADOMS

Ierice japarbauda attieciba uz piegades pilnigumu un jebkadiem redzamiem bojajumiem.
Nepilnigas piegades gadijuma vai ja pamanat bojajumus, kas raduSies nepareiza iepakojuma vai transportéSanas del, lidzu, sazinieties ar klientu
apkalposanas talruni.

TEHNISKIE DATI

Ravéjsledzégjs

Stiligs un érts

Sievietém un virieSiem

Lieliski piemeérots celojumiem

Aiztaisams ar ravéjsledzeju

Parnésasanas rokturis (lielaka kosmétikas soma)
Krasa: caurspidiga

IZMERI:
e Liela kosmeétikas soma: 30 cm x 22 cm x 8 cm
e  Vidgja izméra kosmétikas soma: 24 cm x 20 cm x 4 cm
e  Maza kosmétikas somina: 19 cm x 14 cm x 4 cm

DROSIBAS INSTRUKCIJAS
®  Pirms produkta uzstadiSanas un lietoSanas, l1idzu, uzmanigi izlasiet 3o lietoSanas instrukciju.

®  So produktu drikst lietot bérni no 8 gadu vecuma un personas ar ierobeZotam fiziskam, manu vai garigam spéjam vai pieredzes vai
zinaSanu trikumu, ja vien tas tiek uzraudzitas vai ir instruétas par produkta droSu lietoSanu un izprot ar to saistitos riskus.

®  Bérni nedrikst spéléties ar So produktu.

®  Bérni nedrikst veikt tiriSanu un apkopi bez uzraudzibas.

®  Parliecinieties, ka iepakojuma materiali netiek atstati bez uzraudzibas. Bérni var sakt ar tiem spéléties, kas ir bistami.

®  Sargajiet produkta folijas iepakojumu no bérniem (nosmaksanas risks).

®  [zvairieties no aizdegSanas avotiem: izvairieties no saskares ar liesmam vai siltumu rado$am iericém (var izraisit ugunsgréku).

®  Sargdjiet produktu no ekstremalam temperatiiram, tieSiem saules stariem, augsta mitruma, viegli uzliesmojosam gazem, skidinatajiem.

® TiriSanai izmantojiet mitru dranu vai maigu mazgasanas lidzekli.
® Nelietojiet bojatu ierici.
®  Ja droSa ekspluatacija vairs nav iespgjama, partrauciet lietoSanu un nodroSiniet produktu pret atkartotu izmantoSanu. DroSa darbiba vairs

nav iesp&jama, ja produkts: - ir bojats, - nedarbojas pareizi, - ilgstosi ir uzglabats nelabveéligos apstaklos vai - transportésanas laika ir bijis
parmeérigi noslogots.



®  Produktu ir aizliegts lietot, ja kada ta dala ir bojata.

®  Vienmer lietojiet produktu paredzétajam mérkim.

@ PADOMI UN INFORMACIJA PAR LIETOTA IEPAKOJUMA APSAIMNIEKOSANU

G Iepakojums ir izgatavots no videi draudzigiem materialiem, kurus var utilizét vietéja parstrades centra.
Izlietotais iepakojuma materials janogada viet&jo pasvaldibu noraditaja atkritumu savakSanas punkta. Informaciju par izlietota
produkta utilizacijas iesp&jam sniedz pasvaldibas vai pilsétas birojs.

Produkts atbilst Eiropas un nacionalajam prasibam attieciba uz iericu un produktu droSibu.

Meés paturam tiesibas veikt izmainas tekstd, dizaina un produktu datos bez iepriekséja bridinajuma.



EE

Lugupeetud hérra voi proua, tdiname teid meie toote ostmise eest!

Enne toote kasutamist lugege palun jargmisi juhiseid, et tagada toote nduetekohane kasutamine.

Palun hoidke see juhend alles edaspidiseks kasutamiseks ja jargige selles toodud soovitusi, kuna juhiste eiramine v&ib ohustada elu voi tervist.
TAOTLUS JA KIRJELDUS

Labipaistvate kosmeetikakottide komplekt on praktiline lahendus, mis aitab teil pagasi sisu korrastada olenemata reisi eesmérgist.

Komplekt sisaldab kolme erineva suurusega eset, seega sobib igaiiks neist ideaalselt erinevateks rakendusteks — kosmeetikast kuni véikeste
aksessuaarideni.

Iga kosmeetikakott on varustatud lukuga, mis suurendab hoiustatud esemete ohutust ja véimaldab kiiret juurdepéasu sisemusele.

Tanu labipaistvatele seintele leiad vajaliku asja holpsalt iiles ilma kogu kotti 1ébi otsimata.

KIIRE LIGIPAAS — Vaata kohe, mis sul on, ilma aegandudva otsimiseta.

LENNUJAAMA VALMISOLEK - Labipaistvuse tottu pole kontrollides takistusi.

3 ERINEVAT SUURUST - Liihikestest reisidest pikkade ekspeditsioonideni — igaiihele midagi.

VASTUPIDAV MATERJAL — Tugevad materjalid tagavad pika kasutusea.

LIHTNE PAKKIMINE JA LAHTIPAKKIMINE — esemete lihtne korraldamine kiiremaks juurdepaésuks ja pagasi probleemivabaks haldamiseks.
MITMEOTSTARBELISUS — Mitte ainult kosmeetika jaoks; Suureparane dokumentide, ehete ja isegi lastele mdeldud suupistete jaoks.
SUUREM KONTROLL - Kindlustunne, et sul on kdik vajalik kaasas.

Labipaistev materjal vélistab oletusméngu sisu osas, voimaldades teil kiiresti leida otsitava eseme, mis on hindamatu vaértusega, eriti reisides.
Sisu ndhtavus holbustab pagasit kontrollivate tootajate t66d lennujaamades, mis voib turvakontrollide kaudu protseduuri kiirendada. See vdoimaldab
reisijatel lennujaamas sujuvamat ja stressivabamat kogemust.

Veekindel kosmeetikakott kaitseb tdhusalt hoiustatud kosmeetikatooteid, elektroonikat ja muid véaartuslikke esemeid niiskuse eest, mis on eriti
oluline reisides korge dhuniiskusega kohtadesse vdi vee léhedale.

Suurima kosmeetikakoti kandekdepide voimaldab kosmeetikakotti hdlpsalt ja mugavalt kaasas kanda, eriti kui see on tdis voi kui kasutaja hoiab kées
muid esemeid.

NIPP

Seadet tuleb kontrollida tarnimise tdielikkuse ja nahtavate kahjustuste suhtes.
Mittetdieliku tarne korral v&i kui mérkate kahjustusi, mis on tekkinud vigase pakendi voi transpordi tottu, votke palun tihendust klienditeenindusega.

TEHNILISED ANDMED

e  Tomblukk

e  Stiilne ja mugav

e Naistele ja meestele

e Ideaalne reisimiseks

e  Kinnitatakse lukuga

e  Kandekéepide (suurim kosmeetikakott)
e  Virv: labipaistev

Suur kosmeetikakott: 30 cm x 22 cm x 8 cm
Keskmise suurusega kosmeetikakott: 24 cm x 20 cm x 4 cm
Viike kosmeetikakott: 19 cm x 14 cm x 4 cm

OHUTUSJUHISED
®  Enne toote paigaldamist ja kasutamist lugege palun hoolikalt 1dbi see kasutusjuhend.

®  Seda toodet vaivad kasutada lapsed vanuses 8 aastat ja vanemad ning isikud, kellel on piiratud fiiiisilised, sensoorsed voi vaimsed vdimed
voi kellel puuduvad kogemused voi teadmised, tingimusel, et neid jalgitakse voi neile on antud juhiseid toote ohutu kasutamise kohta ja
nad moistavad sellest tulenevaid riske.

® Lapsed ei tohi tootega méngida.

® Tapsed ei tohi seadet jarelevalveta puhastada ega hooldada.

®  Veenduge, et pakkematerjale ei jdeta jarelevalveta. Lapsed vdivad nendega méngima hakata, mis on ohtlik.

®  Hoidke toote fooliumpakend lastele kéttesaamatus kohas (lambumisoht)

®  Viltida siititeallikaid: véltida kokkupuudet leegi vdi soojust tekitavate seadmetega (voib pdhjustada tulekahju)
.

Kaitske toodet darmuslike temperatuuride, otsese pdikesevalguse, korge dhuniiskuse, tuleohtlike gaaside ja lahustite eest.
®  Puhastamiseks kasutage niisket lappi voi 6rna pesuvahendit.

®  Arge kasutage kahjustatud seadet.

®  Kui ohutu kasutamine pole enam vdimalik, 16petage kasutamine ja kindlustage toode taaskasutamise eest. Toodet ei ole enam ohutu
kasutada, kui see: - on kahjustatud, - ei to6ta korralikult, - on pikka aega ebasoodsates tingimustes hoiustatud voi - on transportimise ajal
iilekoormatud.



® Toote kasutamine on keelatud, kui moni selle osa on kahjustatud.

®  Kasutage toodet alati ettendhtud otstarbel.

@ NOUANDEID JA TEAVE KASUTATUD PAKENDI KAITLEMISE KOHTA

G Pakend on valmistatud keskkonnasobralikest materjalidest, mille saab utiliseerida oma kohalikus taaskasutuskeskuses.
Kasutatud pakkematerjal tuleb toimetada kohaliku omavalitsuse poolt médratud jaatmekéitluspunkti. Kasutatud toote
utiliseerimisvoimaluste kohta annab teavet omavalitsuse voi linna kantselei.

Toode vastab Euroopa ja riiklikele seadmete ja toodete ohutusnduetele.

Jatame endale diguse teha teksti, kujundust ja tooteandmeid ette teatamata muudatusi.



SI

Spostovani gospod ali gospa, hvala vam za nakup naSega izdelka!

Pred uporabo izdelka preberite naslednja navodila, da zagotovite pravilno uporabo izdelka.

Prosimo, shranite ta prirocnik za poznejSo uporabo in upostevajte njegova priporocila, saj lahko neupostevanje navodil ogroza Zivljenje ali zdravje.
UPORABA IN OPIS

Komplet prozornih kozmeti¢nih torbic je prakticna reSitev, ki vam bo pomagala organizirati vsebino prtljage ne glede na namen vaSega potovanja.

Komplet vsebuje tri kose razli¢nih velikosti, zato je vsak primeren za razlicne namene — od kozmetike do majhnih dodatkov.
Vsaka kozmeti¢na torbica je opremljena z zadrgo, ki poveca varnost shranjenih predmetov in omogoca hiter dostop do notranjosti.
Zahvaljujo¢ prozornim stenam lahko enostavno najdete tisto, kar potrebujete, ne da bi morali prebrskati celotno torbo.

HITER DOSTOP - Takoj si oglejte, kaj imate, brez zamudnega iskanja.

PRIPRAVLJENOST LETALISCA - Brez ovir pri kontrolnih pregledih, zahvaljujo¢ preglednosti.

3 RAZLICNE VELIKOSTI - Od kratkih izletov do dolgih odprav, za vsakogar se najde nekaj.

TRPEZEN MATERIAL - Trdni materiali zagotavljajo dolgo uporabo.

ENOSTAVNO PAKIRANIJE IN RAZPAKIRANIE - Preprosta organizacija predmetov za hitrejSi dostop in enostavno upravljanje prtljage.
VECNAMENSKOST - Ne samo za kozmetiko; odli¢no za dokumente, nakit in celo prigrizke za otroke.

VECJI NADZOR - Zaupanje, da imate s seboj vse, kar potrebujete.

Prozoren material odpravlja ugibanje o tem, kaj je v notranjosti, in vam omogoca, da hitro najdete predmet, ki ga iSCete, kar je neprecenljivo, Se
posebej na potovanjih.

Vidljivost vsebine olajSa delo osebja pri pregledu prtljage na letaliScih, kar lahko pospesi postopek varnostnih pregledov. To potnikom omogoca bolj
gladko in manj stresno izkuSnjo na letaliS¢u.

Vodoodporna kozmeti¢na torbica u€inkovito $¢iti shranjene kozmeti¢ne izdelke, elektroniko in druge dragocene predmete pred vlago, kar je Se
posebej pomembno pri potovanju v kraje z visoko vlaznostjo ali v bliZino vode.

Rocaj za noSenje v najvecji kozmetic¢ni torbici omogoca enostavno in udobno noSenje kozmeticne torbice, Se posebej, ko je polna ali ko uporabnik
drZi druge predmete.

NASVET

Napravo je treba preveriti glede popolnosti dobave in morebitnih vidnih poSkodb.
V primeru nepopolne dobave ali ¢e opazite poskodbe zaradi napacne embalaZe ali transporta, se obrnite na servisno sluzbo.

TEHNICNI PODATKI

Zadrga

Elegantno in udobno

Za Zenske in moske

Idealno za potovanja

Zapenja se z zadrgo

Rocaj za noSenje (najvecja kozmeticna torbica)
Barva: prozorna

DIMENZI1JE:
e Velika kozmeti¢na torbica: 30 cm x 22 cm x 8 cm
e  Srednja kozmeti¢na torbica: 24 cm x 20 cm x 4 cm
e  Majhna kozmeti¢na torbica: 19 cm x 14 cm x 4 cm

VARNOSTNA NAVODILA

®  Pred namestitvijo in uporabo izdelka natancno preberite ta navodila za uporabo.

® Ta izdelek lahko uporabljajo otroci, stari 8 let in vec, ter osebe z zmanjSanimi telesnimi, senzori¢nimi ali duSevnimi sposobnostmi ali s
pomanjkanjem izkuSenj ali znanja, ¢e so pod nadzorom ali so bili pouceni o varni uporabi izdelka in razumejo s tem povezana tveganja.

®  Otroci se ne smejo igrati z izdelkom.

®  Poskrbite, da embalazni materiali ne ostanejo brez nadzora. Otroci se lahko zacnejo igrati z njimi, kar je nevarno.

®  Folijsko embalaZo izdelka hranite izven dosega otrok (nevarnost zadusitve).

® [zogibajte se virom vZiga: izogibajte se stiku s plameni ali napravami, ki ustvarjajo toploto (lahko povzroc¢ijo pozar).

®  Izdelek zascitite pred ekstremnimi temperaturami, neposredno soncno svetlobo, visoko vlaznostjo, vnetljivimi plini in topili.

®  Za CiSCenje uporabite vlazno krpo ali blag detergent.

®  Ne uporabljajte poskodovane naprave.

® (e varno delovanje ni ve¢ mogode, prenehajte z uporabo in izdelek zavarujte pred ponovno uporabo. Varno delovanje ni ve¢ mogoce, ¢e
izdelek: - je bil poSkodovan, - ne deluje pravilno, - je bil dlje ¢asa shranjen v neugodnih pogojih ali - je bil med transportom prekomerno
obremenjen.



®  Prepovedana je uporaba izdelka, e je kateri koli del posSkodovan.

®  [zdelek vedno uporabljajte po predvidenem namenu.

@ NASVETI IN INFORMACIJE O RAVNANJU Z RABLJENO EMBALAZO

G EmbalaZa je izdelana iz okolju prijaznih materialov, ki jih lahko oddate v lokalnem centru za recikliranje.
Rabljeno embalazo je treba dostaviti na zbiraliS¢e odpadkov, ki ga dolocijo lokalni organi. Informacije o mozZnostih odstranjevanja
rabljenega izdelka dobite na ob¢inskem ali mestnem uradu.

Izdelek izpolnjuje evropske in nacionalne zahteve glede varnosti naprav in izdelkov.
PridrZujemo si pravico do sprememb besedila, dizajna in podatkov o izdelkih brez predhodnega obvestila.



IE

A dhuine uasail n6 a bhean uasail, go raibh maith agat as ar dtdirge a cheannach!

Sula n-tisdideann tu an tairge, léigh na treoracha seo a leanas le cinntid go n-dséidtear an tairge i gceart.

Coinnigh an lamhleabhar seo le do thoil le haghaidh tagartha sa todhchai agus lean na moltai at ann, mar d’fhéadfadh sé go mbeadh bagairt ar do
shaol no ar do shldinte mura leanann ti na treoracha.
IARRATAS AGUS CUR Si0OS

Is réiteach praiticiuil é sraith mélai cosmaideacha trédhearcacha a chabhroidh leat 4bhar do bhagéiste a eagri beag beann ar chuspéir do thurais.

Ta tri phiosa i méideanna difritdla sa tacar, mar sin td gach ceann acu foirfe le haghaidh feidhmeanna éagstila - 6 chosmaidi go gabhdlais bheaga.
Ta zipper feistithe ar gach méla cosmaideacha, rud a mhéadaionn sébhailteacht na n-earrai stéréilte agus a ligeann rochtain thapa ar an taobh istigh.
A bhuiochas leis na ballai trédhearcacha, is féidir leat an rud atd uait a aimsiti go héasca gan an maéla ar fad a chuardach.

ROCHTAIN THAPA - Féach ar a bhfuil agat laithreach, gan cuardach a dhéanamh go leor ama.

ULLMHACHT AERFOIRT - Gan aon bhacainni ag seicedlacha, a bhuiochas leis an trédhearcacht.

3 MHEID EAGSULA - O thurais ghearra go turais fhada, ta rud éigin ann do gach duine.

ABHAR MARTHANAT - Rathaionn &bhair sholadacha tisid fhada.

PACAIL AGUS DIPHACAIL EASCA - Eagri simpli mireanna le haghaidh rochtain nios taptila agus bainistiocht bagaiste gan stré.
Ilfheidhmeacht - Ni hamhain le haghaidh cosmaidi; iontach le haghaidh céipéisi, seodra, agus fiti sneaiceanna do na paisti.
SMACHT MEADAITHE - Muinin go bhfuil gach rud até uait leat.

Cuireann an t-abhar trédhearcach deireadh leis an mbuille faoi thuairim faoi cad atd istigh, rud a ligeann duit an mhir até 4 lorg agat a aimsiu go tapa,
rud até thar a bheith luachmhar, go héirithe agus t ag taisteal.

Eascaionn infheictheacht an abhair obair na foirne a dhéanann seicedil bagaiste ag aerfoirt, rud a fhéadann an nés imeachta tri sheiceélacha slandéla a
bhrostd. Fagann sé seo go bhfuil eispéireas nios réidhe agus nios 14 struis ag paisinéiri san aerfort.

Cosnaionn méala cosmaideacha uiscedhionach téirgi cosmaideacha stérdilte, leictreonaic agus earrai luachmhara eile go héifeachtach 6 thaise, rud ata
thar a bheith tabhachtach agus td ag taisteal chuig 4iteanna a bhfuil ard-taise iontu né in aice le huisce.

Ligeann an laimhsedil iompair sa mhala cosmaidi is mé duit an mala cosmaidi a iompar go héasca agus go compordach, go hairithe nuair ata sé lan
no nuair a bhionn earrai eile i seilbh an tisaideora.

LEID

Ni moér an gléas a sheicedil le haghaidh iomlaine an tseachadta agus aon damaiste le feiceail.
I gcés seachadta neamhiomldn n6é mé thugann td faoi deara damadiste mar gheall ar phacdistii n6 iompar lochtach, déan teagmhail leis an line
chabhrach seirbhise.

SONRAI TEICNIULA

Zipper

Stiliil agus compordach

Do mhna agus d’thir

Foirfe le haghaidh taistil

Dtinadh le zipper

Laimhsedil iompair (an méala cosmaidi is mé)
Dath: trédhearcach

TOISi:
e  Mala cosmaideacha mér: 30cm x 22cm x 8cm
e  Mala cosmaidi mednach: 24cm x 20cm x 4cm
e Mala cosmaideach beag: 19cm x 14cm x 4cm

TREORACHA SABHAILTEACHTA
®  Sula ndéanann tu an tdirge a shuiteéail agus a dsdid, léigh an ldmhleabhar treoracha seo go ciramach le do thoil.

® Féadfaidh leanai atd 8 mbliana d’aois agus os a chionn agus daoine a bhfuil cumais fhisicitila, céadfacha n6 mheabhracha laghdaithe acu
nod easpa taithi no eolais an tdirge seo a tiséid, ar choinnioll go bhfuil maoirseacht orthu né go bhfuil treoracha tugtha déibh maidir le
huséid shabhailte an tairge agus go dtuigeann siad na rioscai a eascraionn as.

®  Nior cheart do leanai imirt leis an tairge.

®  Ni fhéadfaidh leanai glanadh agus cothabhail a dhéanamh gan mhaoirseacht.

®  (Cinntigh nach bhfagtar dbhair phacaistithe gan aird. D’fhéadfadh paisti tosi ag imirt leo, rud at4 conttiirteach.

®  Coinnigh pacdistid scragall an tairge amach 6 rochtain leanai (riosca tachtaithe)

®  Seachain foinsi adhainte: seachain teagmhail le lasracha n6 le gléasanna a ghineann teas (d’fhéadfadh tine a bheith mar thoradh air)

®  (Cosain an tairge 6 theocht mhor, solas direach na gréine, ard-taise, géis inadhainte, tuaslagéiri.
® [ e haghaidh glantachéin, bain tiséid as éadach tais n6 glantach éadrom.

® N3 huséid gléas damaiste.



Mura féidir oibriti go sabhaéilte a thuilleadh, scor disaid agus déan an tairge a dhaingnit i gcoinne athtiséide. Ni féidir oibriti sabhailte an
tairge a thuilleadh ma t4: - damadiste déanta don tdirge, - mura bhfuil sé ag feidhmit i gceart, - stérdilte ar feadh tréimhse fada ama faoi
dhélai neamhfhabhracha né - ualach iomarcach curtha air le linn iompair.

T4 cosc ar an tairge a Gisdid m4 ta aon chuid damadiste.

Bain dsdid as an tdirge i gcénai mar até beartaithe.

LEIDEANNA AGUS EOLAS MAIDIR LE BAINISTIOCHT PACAISTIOCHTA USAIDTE
T4 an pacaistii déanta as dbhair atd neamhdhiobhalach don chomhshaol agus is féidir iad a dhitiscairt ag d’ionad athchursala aitiuil.

Ba choir bhar pacaistithe dsaidte a sheachadadh chuig an bpointe didscartha dramhaiola ata ainmnithe ag na htidardis aitiula.
Cuireann an oifig bhardasach né chathrach faisnéis ar fdil faoi na féidearthachtai chun an tairge usaidte a dhidscairt.

Combhlionann an tairge ceanglais Eorpacha agus naisitinta maidir le sabhailteacht gléasanna agus tairgi.
Forchoimeadaimid an ceart athruithe a dhéanamh ar théacs, dearadh agus sonrai tairge gan fogra.



MT
Ghaziz Sinjur jew Sinjura, nirringrazzjawk talli xtrajt il-prodott taghna!

Qabel ma tuza l-prodott, jekk joghgbok aqra l-istruzzjonijiet i gejjin biex tizgura li I-prodott jintuza kif suppost.

Jekk joghgbok Zomm dan il-manwal ghal referenza futura u segwi r-rakkomandazzjonijiet tieghu, ghax in-nuqqas li ssegwi l-istruzzjonijiet tieghu
jista' jkun ta' theddida ghall-hajja jew ghas-sahha.
APPLIKAZZJONI U DESKRIZZJONI
Sett ta' basktijiet kozmetici trasparenti huwa soluzzjoni prattika li tghinek torganizza l-kontenut tal-bagalji tieghek irrispettivament mill-iskop tal-
vjagg tieghek.

Is-sett jinkludi tliet bicciet f'dagsijiet differenti, ghalhekk kull wahda hija perfetta ghal applikazzjonijiet differenti — minn kozmeti¢i ghal ac¢c¢essorji
zghar.

Kull borza kozmetika hija mghammra b'zipp, li jzid is-sigurta tal-oggetti mahzuna u jippermetti access rapidu ghall-intern.

Bis-sahha tal-hitan trasparenti, tista' facilment issib il-haga li ghandek bzonn minghajr ma jkollok tfittex fil-borza kollha.

ACCESS MALAJR - Ara x'ghandek immedjatament, minghajr ma tiehu hafna hin tfittex.

PRONTA GHALL-AJRUPORT - L-ebda ostaklu fil-kontrolli, grazzi ghat-trasparenza.

3 DAQS DIFFERENTI - Minn vjaggi qosra ghal spedizzjonijiet twal, hemm xi haga ghal kulhadd.

MATERJAL DURABBLI - Materjali solidi jiggarantixxu uzu fit-tul.

IPPAKKJAR U ZPAKKJAR FACLI - Organizzazzjoni semplici tal-oggetti ghal access aktar mghaggel u gestjoni tal-bagalji minghajr tbatija.
MULTIFUNZJONALITA - Mhux biss ghall-kozmetici; Tajjeb hafna ghal dokumenti, gojjellerija, u anke snacks ghat-tfal.

ZJIEDA FIL-KONTROLL - Kunfidenza li ghandek mieghek dak kollu li ghandek bzonn.

Il-materjal trasparenti jelimina l-incertezza dwar x'hemm gewwa, u jippermettilek issib malajr l-oggett 1i qged tfittex, li huwa imprezzabbli,
specjalment meta tivvjagga.

Il-vizibilita tal-kontenut tiffacilita x-xoghol tal-persunal li jic¢ekkja I-bagalji fl-ajruporti, u dan jista' jhaffef il-procedura permezz tal-kontrolli tas-
sigurta. Dan jippermetti lill-passiggieri jgawdu esperjenza aktar facli u ingas stressanti fl-ajruport.

Borza kozmetika li ma tghaddix ilma minnha tipprotegi b'mod effettiv il-prodotti kozmeti¢i mahzuna, l-elettronika u oggetti ohra ta' valur mill-
umdita, li huwa spe¢jalment importanti meta tivvjagga lejn postijiet b'umdita gholja jew hdejn I-ilma.

Il-manku tal-garr fl-akbar borza tal-kozmeti¢i jippermettilek iggorr il-borza tal-kozmetic¢i facilment u komdu, specjalment meta tkun mimlija jew
meta l-utent ikun ged iZomm oggetti ohra.

HIARA

L-apparat ghandu jigi ¢cekkjat ghall-kompletezza tal-kunsinna u ghal kwalunkwe hsara vizibbli.
Fil-kaz ta' kunsinna mhux kompluta jew jekk tinnota hsara minhabba imballagg jew trasport difettuz, jekk joghgbok ikkuntattja l-hotline tas-servizz.

DEJTA TEKNIKA

Zipp

Stilish u komdu

Ghan-nisa u l-irgiel

Perfett ghall-ivvjaggar

Imwahhal biz-zipp

Manku tal-garr (1-akbar borza tal-kozmetici)
Kulur: trasparenti

DIMENSJONLJIET:
e  Borza kbira tal-kozmeti¢i: 30cm x 22cm x 8cm
e  Borza kozmetika medja: 24cm x 20cm x 4cm
e  Borza zghira tal-kozmetici: 19cm x 14cm x 4cm

STRUZZJONLJIET TA' SIGURTA
®  (Qabel ma tinstalla u tuza l-prodott, jekk joghgbok aqra dan il-manwal tal-istruzzjonijiet bir-reqqa.

®  Dan il-prodott jista' jintuza minn tfal minn 8 snin 'il fuq u minn persuni b'kapacitajiet fizici, sensorji jew mentali mnaqgsa jew b'nuqqas ta'
esperjenza jew gharfien, sakemm ikunu sorveljati jew ikunu gew mghallma dwar l-uzu sikur tal-prodott u jifthmu r-riskji li jirrizultaw.

®  Jt-tfal m’ghandhomx jilaghbu bil-prodott.

®  [t-tindif u I-manutenzjoni ma jistghux isiru mit-tfal minghajr supervizjoni.

®  Kun zgur li I-materjali tal-ippakkjar ma jithallewx wahedhom. It-tfal jistghu jibdew jilaghbu maghhom, u dan huwa perikoluz.
®  7Zomm l-imballagg tal-fojl tal-prodott 'il boghod mit-tfal (riskju ta' soffokazzjoni)

.

Evita sorsi ta' tqabbid: evita kuntatt ma' fjammi jew apparati li jiggeneraw is-shana (jista' jikkawza nar)

® Ipprotegi l-prodott minn temperaturi estremi, dawl tax-xemx dirett, umdita gholja, gassijiet fjammabbli, solventi.
®  Ghat-tindif, uza drapp niedja jew detergent hafif.

®  Tuzax apparat bil-hsara.



Jekk it-thaddim sikur ma jibgax possibbli, waqqgaf I-uzu u assigura l-prodott kontra I-uzu mill-gdid. It-thaddim sikur ma jibgax possibbli
jekk il-prodott: - ikun garrab hsara, - ma jahdimx sew, - ikun inhazen ghal perjodu estiz ta’ zmien f’kundizzjonijiet mhux favorevoli jew -
ikun gie mghobbi b’mod ecc¢essiv waqt it-trasport.

Huwa pprojbit li tuza l-prodott jekk xi parti tkun bil-hsara.
Dejjem uza l-prodott kif mahsub ghalih.

SUGGERIMENTI U INFORMAZZJONI DWAR IL-GESTJONI TAL-IMBALLAGG UZAT

L-imballagg huwa maghmul minn materjali li ma jaghmlux hsara lill-ambjent li jistghu jintremew fi¢-centru tar-ri¢iklagg lokali
tieghek.

II-materjal tal-ippakkjar uzat ghandu jitwassal fil-punt tar-rimi tal-iskart maghzul mill-awtoritajiet lokali. Informazzjoni dwar il-
possibbiltajiet ta' kif wiehed jista' jarmi I-prodott uzat hija pprovduta mill-uffi¢¢ju municipali jew tal-belt.

IlI-prodott jissodisfa r-rekwiziti Ewropej u nazzjonali dwar is-sikurezza tal-apparati u l-prodotti.

Nirrizervaw id-dritt li naghmlu bidliet fit-test, fid-disinn u fid-dejta tal-prodott minghajr avviz.



HR

PoStovani gospodine/gospodo, hvala Vam Sto ste kupili na$ proizvod!

Prije upotrebe proizvoda, molimo procitajte sljedece upute kako biste osigurali pravilnu upotrebu proizvoda.

Molimo sacuvajte ovaj prirucnik za buducu upotrebu i slijedite njegove preporuke, jer nepostivanje uputa moZe predstavljati opasnost za Zivot ili
zdravlje.
PRIMJENA I OPIS

Set prozirnih kozmetickih torbica prakti¢no je rjeSenje koje ¢e vam pomodi organizirati sadrZaj prtljage bez obzira na svrhu putovanja.

Set ukljucuje tri dijela razlicitih velic¢ina, tako da je svaki savrSen za razlicite namjene - od kozmetike do malih dodataka.
Svaka kozmeticka torbica opremljena je patentnim zatvaracem, Sto povecava sigurnost pohranjenih predmeta i omogucuje brz pristup unutrasnjosti.
Zahvaljujuéi prozirnim stijenkama, lako moZete pronaci stvar koja vam je potrebna bez potrebe da pretrazujete cijelu torbu.

BRZI PRISTUP - Odmah pogledajte Sto imate, bez dugotrajnog pretraZivanja.

SPREMNOST ZRACNE LUKE - Nema prepreka na kontrolnim pregledima, zahvaljujuéi transparentnosti.

3 RAZLICITE VELICINE - Od kratkih putovanja do dugih ekspedicija, svatko moZe pronaéi nesto za sebe.

IZDRZLJIV MATERIJAL - Cvrsti materijali jamce dugotrajnu upotrebu.

JEDNOSTAVNO PAKIRANIJE I RASPAKIRAVANIJE - Jednostavna organizacija predmeta za brzi pristup i upravljanje prtljagom bez problema.
MULTIFUNKCIONALNOST - Ne samo za kozmetiku; odli¢no za dokumente, nakit, pa ¢ak i grickalice za djecu.

POVECANA KONTROLA - Samopouzdanje da imate sve §to vam je potrebno sa sobom.

Prozirni materijal eliminira nagadanje Sto se nalazi unutra, omogucuju¢i vam da brzo pronadete predmet koji traZite, Sto je neprocjenjivo, posebno na
putovanjima.

Vidljivost sadrZaja olakSava rad osoblja koje provjerava prtljagu u zra¢nim lukama, Sto moZe ubrzati postupak sigurnosnih provjera. To putnicima
omogucuje ugodnije i manje stresno iskustvo u zra¢noj luci.

Vodootporna kozmeticka torba ucinkovito Stiti pohranjene kozmeticke proizvode, elektroniku i druge vrijedne predmete od vlage, Sto je posebno
vazno prilikom putovanja na mjesta s visokom vlagom ili u blizini vode.

Rucka za noSenje u najvecoj kozmetickoj torbici omogucuje vam jednostavno i udobno nosenje kozmeticke torbice, posebno kada je puna ili kada
korisnik drzi druge predmete.

SAVIJET

Uredaj se mora provjeriti na potpunost isporuke i eventualna vidljiva oSteéenja.
U slucaju nepotpune isporuke ili ako primijetite oSte¢enja zbog neispravnog pakiranja ili transporta, obratite se servisnoj liniji.

TEHNICKI PODACI

Zatvarac

Elegantno i udobno

Za Zene i muskarce

Idealno za putovanja

Zakopcava se patentnim zatvaraCem

Rucka za noSenje (najveca kozmeticka torbica)
Boja: prozirna

DIMENZIJE:
e  Velika kozmeticka torba: 30 cm x 22 cm x 8 cm
e  Srednja kozmeticka torbica: 24 cm x 20 cm x 4 cm
e  Mala kozmeticka torbica: 19 cm x 14 cm x 4 cm

SIGURNOSNE UPUTE
®  Prije instalacije i koriStenja proizvoda, molimo paZljivo procitajte ovaj prirucnik s uputama.

®  (Ovaj proizvod mogu koristiti djeca u dobi od 8 godina i starija te osobe sa smanjenim fizickim, senzornim ili mentalnim sposobnostima ili
nedostatkom iskustva ili znanja, pod uvjetom da su pod nadzorom ili da su upuceni u sigurnu upotrebu proizvoda i razumiju nastale rizike.

® Djeca se ne smiju igrati s proizvodom.

®  Djeca ne smiju obavljati ¢iS¢enje i odrZavanje bez nadzora.

®  Pazite da materijali za pakiranje ne ostanu bez nadzora. Djeca se mogu poceti igrati s njima, Sto je opasno.

®  Folijsku ambalaZzu proizvoda drZite izvan dohvata djece (opasnost od guSenja)

® [zbjegavajte izvore paljenja: izbjegavajte kontakt s plamenom ili uredajima koji stvaraju toplinu (moZe uzrokovati pozZar)
®  Zastitite proizvod od ekstremnih temperatura, izravne sunceve svjetlosti, visoke vlaznosti, zapaljivih plinova, otapala.

®  Za CiScenje koristite vlaznu krpu ili blagi deterdZent.

®  Ne koristite osteceni uredaj.

®  Ako siguran rad viSe nije mogu¢, prekinite koriStenje i osigurajte proizvod od ponovne upotrebe. Siguran rad viSe nije mogu¢ ako je
proizvod: - oStecen, - ne funkcionira ispravno, - dulje vrijeme uskladiSten u nepovoljnim uvjetima ili - prekomjerno opterecen tijekom
transporta.



®  Zabranjeno je koristiti proizvod ako je bilo koji dio oStec¢en.

®  Proizvod uvijek koristite prema namjeni.

@ SAVJETI I INFORMACLJE O UPRAVLJANJU RABLJENOM AMBALAZOM

G Ambalaza je izradena od ekoloski prihvatljivih materijala koji se mogu odloZiti u vaSem lokalnom centru za recikliranje.
Rabljeni materijal za pakiranje treba dostaviti na odlagaliSte otpada koje su odredile lokalne vlasti. Informacije o moguénostima
zbrinjavanja koriStenog proizvoda daje opéinski ili gradski ured.

Proizvod ispunjava europske i nacionalne zahtjeve o sigurnosti uredaja i proizvoda.

PridrZzavamo pravo izmjene teksta, dizajna i podataka o proizvodu bez prethodne najave.



RU

‘YBa)kaeMbIi T'OCIIOAWH WJIA I'OCII0XKa, criacu6o 3a TMOKYIIKY Halllero npo,quTa!

Hepe,q HCI10/Ib30BaHNEM IIPOAYKTa, l'lO)KaJ'[yﬁCTa, rnpourture cjieayrone NHCTPYKLUH, 4TOOLI 06eCTIeUNTh TIpaBU/IbHOE UCII0/Ib30BaHUE MPOAYKTA.

IMoxkanyticta, coxpaHUTe JaHHOe PYKOBOZCTBO /|15l Ja/TbHeHIIIero NCIoIb30BaHus U ClIeflyiTe CoZiep>KalljiMcs B HeM PeKOMeH/aLisIM, TTOCKOIbKY
Heco0moZieHre ero HHCTPYKLMHA MOXKeT NPeZCTaB/IsATh YrPo3y KU3HU WU 3710POBBIO.
IMPUMEHEHWE W OITMCAHUE

Habop mpo3payHbIX KOCMeTUYEK — IPAaKTHUHOe pellleHre, KOTOpOe TIOMOYKET BaM OPraHH30BaTh COAEP)KUMOe Balllero Haraxa He3aBUCHMO OT L1e/T|
TI0€3]KH.

B Habop BXOAAT TPH NpeAMeTa Pa3HbIX Pa3MEpOB, TI03TOMY KaXKAbIH W3 HUX OTVIMYHO MOAOM/ET JJIs Pa3HbIX Lje/iell — OT KOCMETHKH 10 HeOOTbIINX
aKceccyapos.

Kaxgas KocMeTHYKa OCHallleHa 3aCTeXKOW-MOJIHMEH, UYTO TOBBIIIAET COXPAHHOCTb XPaHUMBIX Belljeli M obecrieunBaeT OBICTPBIM ZOCTYN K
BHYTPEHHEMY IPOCTPAHCTBY.

Brarogapsi mpo3payHbIM CTEHKAM Bl JIETKO HalZleTe HY>KHYIO Belljb, He riepeOupast BCEO CyMKY.

BBICTPBIN IOCTYII — npocMaTpuBaiiTe MMeIoIecs JaHHbIe HeMeIeHHo, 6e3 TpaThl BpeMeHH Ha MOHCK.

TOTOBHOCTBH ASPOITOPTA - Hukakux MpernsTCTBUH MPH MPOBepKe O/1arofaps mpo3payHoCTH.

TPU PA3HBIX PASMEPA — 0T KOPOTKHUX II0€3/I0K /10 JJIUTe/IbHBIX 3KCIeAULI — Hali/IeTCs BapUaHT [/ KaX0ro.

[TPOYHBIN MATEPWAJI - TIpouHble MaTepuasbl rapaHTUPYIOT A/IUTe/bHbIA CPOK CITyKObL.

JIETKAS YIIAKOBKA U PACITAKOBKA - Ipocrast opraHu3anys Beteii /s 6picTporo focTymna 1 6ecripobsieMHOro yrpaeieHus: 6arakoM.
MHOTI'O®YHKIIMMOHAJIBHOCTD - He TO/BKO /11 KOCMETUKY; OTJIMYHO TMOAXOAUT AJIs1 JOKYMEHTOB, I0BEJUPHBIX U3Je/Nd U JaKe 3aKyCOK s
JieTeit.

[IOBHBIIIEHHKIY KOHTPOJIb — YBepeHHOCTb B TOM, UTO ¥ Bac eCTh Bce HeoOXoAUMOoe MpH cebe.

[Tpo3pauHblii MaTepHan UCK/IOUaeT HeoOXOAUMOCTDb raflaTh, UTO HAXOJWTCS BHYTDH, N03BOJISIS OBICTPO HAWTH HY)XKHBIM NpeJMeT, uTo GecLieHHO,
0co6eHHO BO BpeMsI Iy TellleCTBUH.

HarsigHocTs copiepkuMoro obsierdaeT paboTy MepcoHasa, IPOBepsollero 6arak B a’poropTax, UTO MOKeT YCKOPUTh MpOoLiefypy HPOXOXIeHHUs
KOHTPOJIs1 6e301acHOCTH. JTO MO3BOJISIET ITACCAKUPAM HaC/IaXKAaThCsi 6osiee CIIOKOHHBIM M MeHee CTPeCCOBBIM NpebbIBaHieM B a3pOIIOPTY.

BopoHenpoHuijaemMasi KocMeTHuKa 3(GeKTUBHO 3alliyiljaeT XpaHs;Lecs: B Hell KoCMeTHUeCcKHe CPeJiCTBa, 371eKTPOHUKY U pyrHe LieHHble Belly OT
B/Iary, YTo 0COOEHHO Ba)XKHO MPH T0e3/IKaX B MeCTa C MOBBILIEHHOHN BIa)KHOCTbIO WM BOJIM3U BOZI0EMOB.

Pyuka /1 TIepeHOCKH B caMOM 6OJIBLION KOCMeTHYKe TMO3BOJISIET JIETKO U yA0OHO MepeHOCUTh KOCMETHUKY, 0COOeHHO KOIZja OHa 3aroyiHeHa Wiu
KOIJja M0/Ib30BaTesIb IePXXUT B PyKax pyrue rnpeaMeTsl.

KOHYMK

Heo6xo1Mo NpoBeprTh KOMILIEKTHOCTb TIOCTaBKH yCTPOMCTBA M OTCYTCTBHE BUMMBIX MOBPEXXIEHNH.
B ciyuae HerosiHOM NMOCTaBKY WM €C/H BbI 3aMETH/IM TIOBPEXXK/IeHUs], BbI3BaHHbIe HeHa/|leXkallield YIIakoBKOM W/ TPaHCIIOPTHUPOBKOM, MOXKaslyicTa,
CBSDKUTECH C TOpsTueli TMHUEN CepBUCHOM CITY>KOBI.

TEXHUYECKWE JAHHbBIE

Monnus

CTuIbHO U ya06HO

J17151 JKeHIIMH 1 My>KIUH

Vieab-HO TIOAXOUT Ji1s1 Iy Tellle CTBHH.
3acTermBaeTcs Ha MOJIHUIO.

Pyuka fiy151 mepeHOCKH (camasi 60sibIast KOCMeTHYKaA)
[IBeT: npo3pauHsblii

PASMEPBI:
e  Bosbinas kocMeTnuka: 30cMm x 22¢cM X 8cM
e  CpenHsist KocMeTHuKa: 24cM X 20cm X 4cm
e  Manenbkast KocMeTHuKa: 19cM x 14cMm X 4cMm

MHCTPYKIINNA I10 BE3OITACHOCTH

o Hepe,q yCTaHOBKOﬁ " UCII0/Ib30BaHUEM H3/e/1is BHUMATE/IbHO IIPOUTUTE aHHOE PYKOBOZACTBO I10 3KCILTyaTalliu.

o ,HaHHOE usgesrie MOXXeT UCI10/1b30BaThbCs A€TbMU B BO3pACTe OT 8 neru CTapiie, a TakKXXe JIMliaMy C OrpaHU4YeHHbIMU (1)H3H‘{ECKI/IMI/I,
CEHCOPHbIMHU UK YMCTBEHHBIMU BO3MOXXHOCTAMU WU C HEJOCTATKOM OIIbITa WU/ 3HaHUH TpU yCJIOBUH, YTO OHU HaXO[ATCA MO
TPpUCMOTPOM WJIN TTOTYUU/IX UHCTPYKIWUU 110 6E3OH&1CHOMy HCTI0/Ib30BaHUIO U3/1e/IiA Y ITIOHUMAalOT BO3HUKAIOLHe TIPpU 3TOM PUCKU.

®  JleTsiM He CJleflyeT UrpaTh C U3fie/IHeM.

®  [leTsM 3arpewiaeTcs IPOBOJUTD UMCTKY M TEXHHUECKOoe 00CTyKiBaHue 6e3 pucMoTpa.

®  Crepure 3a TeM, 4yTOObI YTIIAKOBOYHbIE MaTeprasibl He OCTaBaluchk 6e3 mpucMoTpa. JJeTu MOryT HauaTh UrpaTh C HUMH, UTO OIacHO.
®  XpaHute (HhoNBIMPOBaHHYIO YIIAKOBKY MPOAYKTa B HEJJOCTYITHOM AJIs AieTell MecTe (OMACHOCTD Y/YILbsI).

®  II30eraiiTe MCTOYHHKOB BO3ropaHus: u3beraiite KOHTAKTa C I7laMeHeM WK yCTPOMCTBaMH, FeHePUPYIOLLIMMH TeIio (MOXKET BbI3BaTh

oykap).

L 3&].[11/11113171T6 usfenve OT SKCTPEMaJ/IbHBIX TeMIIepaTyp, MPAMbBIX COJTHEUHBIX nyqel‘/’l, BBICOKOU BJ/IQ’KHOCTH, TOPIOYUX rd30B, paCTBOpHTeHeﬁ.



® 1711 YUUCTKY UCIIO/b3yITe B/IaKHYIO TKaHb WM MATKOEe MOROILiee CPeZiCTBO.

®  He ucnosb3yiiTe NOBpPeXeHHOE YCTPONUCTBO.

®  FEcu 6e3onacHas 3KCIutyaralust 6osiblile HEBO3MOXKHA, TIPEKPATHTe MCII0/b30BaHHe U 3al{UTHTE U3Je/ue 0T [IOBTOPHOTO MCIIOIb30BaHMSI.
Be3sonacHast sKCIutyaraiysi HeBO3MOXKHa, eC/IU U3Jje/ue: - 6bUI0 TOBPEXX/EHO, - He (PYHKLMOHUPYeT AO/DKHBIM 00pa3oM, - XpaHW/IoCh B
TeyeHHe JIIUTeJIbHOTO I1epHofia BpeMeHH B HebJIaronpHsTHBIX YCI0BUSIX WM - OBUIO Upe3MepHO Meperpy><eHo BO BpeMst
TPaHCIIOPTUPOBKHU.

L 3arlpemaeTCﬂ HCI10/Ib30BaTh U3ze/ne, eCinu Kakasi-m1ibo ero uacThb TOBpeXJeHa.

o Bcer,qa PICHOJ'IBSyfITE n3zesye 1o Ha3HaueHUro.

@ COBETHI 1 THO®OPMAIINA IO YIIPABJIEHUIO NCIIO/Tb30BAHHOM YIIAKOBKOW

e YIakoBKa M3rOTOB/IEHAa U3 IKOJIOTMUYECKH UMCTBIX MaTePHUasIOB, KOTOPbIE MOXKHO YTH/IM3UPOBATh B MECTHOM MYHKTE MpHeMa
BTOPUYHOM 11epepaboTKH.

Vcrionb30BaHHbBIN yIIaKOBOYHBIN MaTepHas cjiefyeT CAaBaTh B IIYHKT YTH/IN3al[MM OTXO/0B, YKa3aHHbBIN MeCTHBIMH OpraHaMy BJIACTH.
VudopmManiyro 0 BO3MOYKHOCTSIX YTU/IN3aIH UCIIONb30BaHHOTO MTPOAYKTA MOYKHO ITOJIYYMTh B OpraHax MeCTHOT'O CaMOyTIpaB/IeHusI
WY TOpogia.

I/I3,E[€JII/I€ COOTBETCTBYET EBpOHeﬁCKHM 1 HallMOHaJ/IbHBIM TpeﬁOBaHI/IHM 6e30MacHOCTH HpI/I60pOB u HB,QEHHﬁ.

MeI ocTaBasieM 3a coboi MpaBO BHOCHUTH U3MEHEHHSA B TEKCT, ,Z[I/I3EII‘/‘IH W [dHHbIE O IMPOAYKTE 6e3 rnpeBapuTe/IbHOTO yBeJOMJ/IEHUA.



